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IMMAGINARE, SVILUPPARE E PRODURRE, PORTARE NEL MONDO UNA FORMA CHE
NON C’ERA E, SOPRATTUTTO, UN ATTO DI RESPONSABILITA. DEGNO DI ESSERE
PROFONDAMENTE PENSATO. TO IMAGINE, DEVELOP AND CREATE A FORM WHICH
IS COMPLETELY NEW TO THE WORLD IS A HUGE RESPONSIBILITY REQUIRING

CAREFUL CONSIDERATION.

FRANCESCA MASIERO PRESIDENT pba S.p.A.



OTTOBRE 1973, LA GRANDE CRISI PETROLIFERA, L’INIZIO DELLA NOSTRA
STORIA. I GOVERNI DEI PAESI PRODUTTORI DI PETROLIO, DECIDONO
DI CONTROLLARNE IN MODO AUTONOMO LA PRODUZIONE E DI DIVENTARE
INDIPENDENTI NELLA GESTIONE DEI PREZZI PER LE ESPORTAZIONI. DI
CONSEGUENZA, IL VALORE DEL GREGGIO AUMENTA IN MODO VERTIGINOSO.
TUTTI I PAESI EUROPEI CORRONO A IMMEDIATI PROVVEDIMENTI
INTRODUCENDO PIANI DI AUSTERITY PER IL RISPARMIO ENERGETICO. A
CAUSA DELLA GRANDE CRISI ENERGETICA, CONSEGUENZA DI UNA CRISI
POLITICA, IL PETROLIO INIZIA AD ESSERE VISTO NON PIU COME
L’UNICA FONTE DI ENERGIA MA COME UNA TRA TANTE. SI INIZIANO A
STUDIARE SORGENTI DI ENERGIA ALTERNATIVE E A GUARDARE ALL’EOLICO,
AL NUCLEARE, ALL’IDROELETTRICO, AL SOLARE. IN ITALIA, LA
CONTROFINESTRA DIVENTA L’ELEMENTO DISTINTIVO DELL’ARCHITETTURA
POPOLARE E PBA DEPOSITA IL SUO PRIMO BREVETTO: I LIMITATORI DI
APERTURA PER FINESTRE. OGNI PRODOTTO E FIGLIO DEL SUO TEMPO.
OGNI PRODOTTO E, A SUA VOLTA, “PRODOTTO” DALL’ASCOLTO DELLA
STORIA E DELLE SUE NECESSITA. L’ASCOLTO SI FA INTUIZIONE, LA
TECNICA DISEGNO E L’OGGETTO, RISPOSTA ALLA NECESSITA ASCOLTATA.
NESSUNO E ESCLUSO DAL LASCIARE UN SEGNO E DALL’ADEGUARSI A UNA
CONTINUA METAMORFOSI NELLA QUALE A RIMANERE IMMOBILE SONO SOLO
I VALORI AI QUALI CIASCUNO FA RIFERIMENTO. PER PBA A RIMANERE
IMMOBILE E SOLO LA QUALITA. OCTOBER 1973, THE BIG 0IL CRISIS,
THE BEGINNING OF OQUR HISTORY. THE GOVERNMENTS OF OIL PRODUCING
COUNTRIES DECIDED TO INDEPENDENTLY CONTROL PRODUCTION AND BECOMING
AUTONOMOUS IN THEIR EXPORT PRICE POLICY. AS A CONSEQUENCE THE PRICE
OF OTL SKYROCKETED. ALL EUROPEAN COUNTRIES TOOK IMMEDIATE ACTION BY
INTRODUCING AUSTERITY PLANS TO SAVE ENERGY. DUE TO THIS SERTOUS ENERGY
CRISIS, OUTCOME OF POLITICAL ACTION, OIL WAS NO LONGER CONSIDERED
THE UNIQUE ENERGY RESOURCE, JUST ONE OF MANY OPTIONS. THUS BEGAN
DEEPER STUDIES INTO ALTERNATIVE ENERGY RESOURCES WITH ATTENTION
FOCUSED ON WIND, NUCLEAR, SOLAR AND HYDROELECTRIC POWER. AT
THE SAME TIME IN ITALY, TRANSOM WINDOWS BECAME A DISTINGUISHING
FEATURE OF POPULAR ARCHITECTURE AND PBA REGISTERED ITS FIRST PATENT:
TRANSOM WINDOW ARMS. EVERY PRODUCT IS A CHILD OF ITS TIME AND HENCE
EVERY PRODUCT IS IN TURN THE “PRODUCT” OF ITS FUNCTION AND HAS
ITS PLACE IN HISTORY. WITH HISTORY, THE PRODUCTS FUNCTION AND ITS
FORM BECOME AN INTUITION, ITS TECHNIQUE AND FORM DEVELOP INTO A
PROJECT, THAT PROJECT EVOLVES INTO AN OBJECT AND ANSWERS A DESIRED
NEED. NO ONE IS LEFT OUT FROM LEAVING THEIR MARK AND FROM PLAYING
ALONG WITH A CONTINUOUS METAMORPHOSIS WHERE ONLY ONES OWN VALUES
ARE STEADYING FACTORS. AT PBA QUALITY IS OUR ONLY STEADYING FACTOR.
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MATERIALI
MATERTIALS

ACCIAIO INOX AISI 316L
STAINLESS STEEL AISI 316L

L*ACCIAIO INOX AISI 316L E UNA LEGA AUSTENITICA. SI DISTINGUE DALLE
ALTRE LEGHE DI ACCIAIO INOSSIDABILE PER L’ALTA PERCENTUALE DI
MOLIBDENO, CHE GARANTISCE UNA RESISTENZA SUPERIORE ALLA CORROSIONE
E AGLI AGENTI ATMOSFERICI, E DI NICKEL, PER GARANTIRE UNA MAGGIORE
STABILITA. LA LETTERA “L” INDICA UN BASSO CONTENUTO DI CARBONIO
CHE RIDUCE IL RISCHIO DI CORROSIONE DOPO LA SALDATURA. AISI 316L
STAINLESS STEEL IS AN AUSTENITIC ALLOY. ITS DIFFERENCE FROM OTHERS
STAINLESS STEEL ALLOYS IS THE HIGH PERCENTAGE OF MOLYBDENUM WHICH
GUARANTEES A SPECIAL RESISTANCE TO CORROSION AND WEATHERING. THE
HIGHER PERCENTAGE OF NICKEL ALSO GUARANTEES GREATER STABILITY. THE
LETTER “L” INDICATES A LOW CARBON CONTENT THAT REDUCES THE RISK OF
CORROSION FOLLOWING THE WELDING PROCESS.

ALLUMINIO EN-AW 6060
ALUMINIUM EN-AW 6060

LA LEGA DI ALLUMINIO 6060 HA UN’OTTIMA RESISTENZA ALLA CORROSIONE,
ALLE BASSE TEMPERATURE E CONSENTE SALDATURE DI QUALITA. E COMUNEMENTE
USATA NEL MONDO DEL DESIGN PER REALIZZARE ELEMENTI ANCHE CON FORMA
COMPLESSA E DA RISULTATI QUALITATIVI OTTIMI AI TRATTAMENTI DI
ANODIZZAZIONE RISPETTO ALLE ALTRE LEGHE. THE ALUMINUM 6060 ALLOY
HAS AN EXCELLENT RESISTANCE TO CORROSION, TO LOW TEMPERATURES AND
ALLOWS QUALITY WELDINGS. IN THE DESIGN WORLD IT IS COMMONLY USED TO
CREATE COMPONENTS WITH COMPLEX SHAPES ALLOWING EXCELLENT QUALITY
RESULTS COMPARED TO OTHER ALLOYS FOR ANODIZING TREATMENTS.

NYLON POLIAMMIDE 6
NYLON POLYAMIDE 6

IL POLIAMMIDE 6 E UNA RESINA TERMOPLASTICA AD ALTA RESISTENZA
MECCANICA, CON OTTIMA TENACITA AGLI URTI ED ALTA RESISTENZA AD
USURA E ABRASIONE. CLASSIFICATA COME AUTOESTINGUENTE DI CATEGORIA
UL 94V-2, NON EMANA GAS TOSSICI, E UN MATERIALE SICURO, PRATICAMENTE
INDEFORMABILE E MOLTO DUREVOLE. POLYAMIDE 6 IS A THERMOPLASTIC
RESIN WITH HIGH MECHANICAL RESISTANCE, EXCELLENT TOUGHNESS TO
IMPACTS AND HIGH RESISTANCE TO WEAR AND ABRASION. CLASSIFIED AS
A SELF-EXTINGUISHING UL 94V-2 CATEGORY, POLYAMIDE 6 IT DOES NOT
GENERATE TOXIC GASES, IT IS A SAFE MATERIAL, HARDLY DEFORMABLE AND
VERY DURABLE

PHOTO GABRIELE BASILICO




L E E D LEADERSHIP IN ENERGY ENVIRONMENTAL DESIGN

pba PER LA CERTIFICAZIONE LEED®
IL NOSTRO CONTRIBUTO ALL’EFFICIENZA E ALLA SOSTENIBILITA DEGLI EDIFICI

LEED® (LEADERSHIP IN ENERGY ENVIRONMENTAL DESIGN) E UN SISTEMA DI
CERTIFICAZIONE A BASE VOLONTARIA PER LA GESTIONE, LA PROGETTAZIONE E LA
COSTRUZIONE DI EDIFICI SOSTENIBILI DAL PUNTO DI VISTA SOCIALE, AMBIENTALE,
ECONOMICO E DEL BENESSERE PER GLI UTILIZZATORI.

I PRODOTTI pba CONTRIBUISCONO AI PREREQUISITI E AI CREDITI LEED®.

PROCESSO INTEGRATO P (g;;
MATERIALI E RISORSE MR @
QUALITA DELL'AMBIENTE INTERNO EQ (;;h
INNOVAZIONE | fi}ﬁ

pba FOR LEED® CERTIFICATION
OUR CONTRIBUTION TO THE EFFICIENCY AND SUSTAINABILITY OF BUILDINGS

LEED® (LEADERSHIP IN ENERGY ENVIRONMENTAL DESIGN) IS A VOLUNTARY
CERTIFICATION SYSTEM FOR THE MANAGEMENT, DESIGN AND CONSTRUCTION OF
BUILDINGS THAT ARE SUSTAINABLE FROM A SOCIAL, ENVIRONMENTAL AND ECONOMIC
POINT OF VIEW AND IN TERMS OF THE WELLBEING OF THE USERS.

pba PRODUCTS CONTRIBUTE TOWARD SATISFYING PREREQUISITES AND CREDITS UNDER LEED®.

INTEGRATED PROCESS 1P (g;;
MATERTALS AND RESOURCES MR (&
INDOOR ENVIRONMENTAL QUALITY EQ yg%}
INNOVATION | [@)

LIVING Red List
= BUILDING
eclare. #i. @

DECLARE LABEL
I NOSTRI PRODOTTI “RED LIST FREE” PER EDIFICI SOSTENIBILI

L’ETICHETTA DECLARE ELENCA I MATERIALI UTILIZZATI NEL PRODOTTO CON LO
SCOPO DI FAR SAPERE DI COSA SONO FATTI, DOVE VENGONO PRODOTTI E COME
VERRANNO SMALTITI. L’ETICHETTA DECLARE E UN INVITO ALLA RESPONSABILITA
SIA PER T PRODUTTORI CHE PER GLI UTILIZZATORI.

LA DECLARE LABEL £ UNA GUIDA PER SELEZIONARE 1 PRODOTTI, FORNISCE
INFORMAZIONI IN MODO SEMPLICE E TRASPARENTE E METTE IN SOFFITTA IL
GREENWASHING.

DECLARE, PER DEFINIRE E DICHIARARE CHE I PRODOTTI SONO PRIVI DI SOSTANZE
CHIMICHE DANNOSE, FA COMPLESSE ANALISI CHIMICHE E REPERISCE INFORMAZIONI
A PARTIRE DALLA FONTE DELLE MATERIE PRIME. TUTTE LE DECLARE LABEL DEI
PRODOTTI pba SONO RED LIST FREE.

DECLARE LABEL
OUR DECLARE “RED LIST FREE” PRODUCTS FOR SUSTAINABLE BUILDINGS

THE DECLARE LABEL LISTS THE MATERIALS IN A PRODUCT TO DISCLOSE WHAT
THEY ARE MADE OF, WHERE THEY ARE PRODUCED AND HOW THEY WILL BE DISPOSED
OF. THIS LABEL IS A CALL FOR RESPONSIBILITY TO PRODUCERS AND USERS ALIKE.
THE DECLARE LABEL IS A GUIDE TO SELECT PRODUCTS, PROVIDES INFORMATION IN
A SIMPLE AND TRANSPARENT WAY AND RISES ABOVE GREENWASHING.

DECLARE TAKES COMPLEX CHEMICAL ANALYSIS AND RAW MATERIAL SOURCE LOCATION
INFORMATION TO ESTABLISH THAT PRODUCTS ARE FREE FROM HAZARDOUS CHEMICALS.
ALL DECLARE LABEL OF pba PRODUCTS ARE RED LIST FREE.
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MANIGLIONI

PULL HANDLES
POIGNEES DE TIRAGE
STOBGRIFFE
DEURGREPEN

Acciaio Inossidabile
Stainless Steel
Page 12

MANIGLIONI CON SERRATURA
LOCKING LADDER PULLS

POIGNEES DE TIRAGE AVEC SERRURE
STOBGRIFFE MIT VERSCHLUSS
DEURGREPEN MET INGEBOUWD SLOT

Acciaio Inossidabile
Stainless Steel
Page 50

MANIGLIE
LEVER HANDLES
BEQUILLES
TURDRUCKER
DEURKRUKKEN

Acciaio Inossidabile
Stainless Steel
Page 68

PLACCHE CON SERRATURA PER PORTE IN VETRO
LOCKSET FOR FRAMELESS GLASS DOOR

PLAQUES AVEC SERRURE POUR PORTES EN VERRE
TUORSCHILDER FUR GLASTUREN

DEURSCHILDER MET SLOT VOOR GLAZEN DEUREN

Acciaio Inossidabile
Stainless Steel
Page 64



MANIGLIONI

PULL HANDLES
POIGNEES DE TIRAGE
STOBGRIFFE
DEURGREPEN

Alluminio
Aluminium
Page 38

MANIGLIONI CON SERRATURA
LOCKING LADDER PULLS

POIGNEES DE TIRAGE AVEC SERRURE
STOBGRIFFE MIT VERSCHLUSS
DEURGREPEN MET INGEBOUWD SLOT

Alluminio
Aluminium
Page 61

MANIGLIE
LEVER HANDLES
BEQUILLES
TUORDRUCKER
DEURKRUKKEN

Alluminio
Aluminium
Page 74

INFORMAZIONI TECNICHE
TECHNICAL INFORMATION
INFORMATIONS TECHNIQUES
TECHNISCHE INFORMATIONEN
TECHNISCHE INFORMATIE

Page 86



MANIGLIONI IN ACCIAIO INOX

STAINLESS STEEL PULL HANDLES




PROGRAMMA IT
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ART. A B C D E F ART. A B C D E
© 00IT.011.0035 xx 350 mm 410 mm 30 mm 52 mm 8 mm 60 mm * 00IT.071.0035 xx 350mm 400 mm 30 mm 50 mm 8 mm
e 00IT.012.0055 xx 550 mm 610 mm 30 mm 52 mm 8 mm 60 mm * 00IT.072.0055 xx 550 mm 600 mm 30 mm 50 mm 8 mm
»e 00IT.012.9999 xx @) 3 30mm  52mm  8mm 60 mm > ¢ 00IT.072.9999 xx @) © 30mm  50mm  8mm
» Supporto aggiuntivo necessario per A> 800 mm > Supporto aggiuntivo necessario per A> 800 mm
The additional support is necessary for A> 800 mm The additional support is necessary for A> 800 mm
ACCIAIO INOX ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL STAINLESS STEEL
Declare.
XX = FINITURA FISSAGGI D ® = ARICHIESTA FINITURA PVD O = ARICHIESTA FINITURA ACCIAIO INOX VERNICIATO 1 disegni riportati a catalogo sono i ivi degli i
FINISH FIXING D ON REQUEST FINISH PVD ON REQUEST FINISH STAINLESS STEEL Richiedere il disegno tecnico prima di le ioni per P
FINITION FIXATIONS D A LA DEMANDE FINITION PVD POWDERCOATED All dimensions i the catalog drawings are approximati
AFWERKING BEFESTIGUNGEN D AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN PVD ALA DEMANDE FINITION ACIER INOXIDABLE LAQUE Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
AUSFUHRUNG BEVESTIGING D OP AANVRAAG AFWERKINGEN PVD AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN EDELSTAHL T es di ions des dessins d s D I
page 88 page 92 page 88 ROSTFREI LACKIERT d:s““?s es dimensions des ess'"ls e catalogue sont app P e
OP AANVRAAG AFWERKINGEN ROESTVAST STAAL sin pproprié avant la etl e1a porte.
GELAKT Alle MaRe in den sind ungefihre Angaben. Fordern Sie vor der
THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED ® CREDITS page 88 itung und ion der Tiiren die entsp) i i an.
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PROGRAMMAIT

ART.

¢ 00IT.082.0050 .xx

¢ 00IT.083.0070 .xx

F E
A B C D E F ART.
500 mm 550 mm 30 mm 50 mm 8 mm 95 mm * 0 0IT.081.0035 .xx
700 mm 755 mm 30 mm 50 mm 8 mm 105 mm

ACCIAIO INOX

STAINLESS STEEL

XX= FINITURA
FINISH
FINITION
AFWERKING
AUSFUHRUNG
page 88

FISSAGGID

FIXING D
FIXATIONS D
BEFESTIGUNGEN D
BEVESTIGING D
page 92

©® = ARICHIESTAFINITURA PVD
ON REQUEST FINISH PVD
A LA DEMANDE FINITION PVD
AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN PVD
OP AANVRAAG AFWERKINGEN PVD
page 88

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED ® CREDITS

ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL

O = ARICHIESTAFINITURA ACCIAIO INOX VERNICIATO
ON REQUEST FINISH STAINLESS STEEL
POWDERCOATED
A LA DEMANDE FINITION ACIER INOXIDABLE LAQUE
AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN EDELSTAHL
ROSTFREI LACKIERT
OP AANVRAAG AFWERKINGEN ROESTVAST STAAL
GELAKT
page 88
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F

A B C D E F
350 mm 380 mm 30 mm 50 mm 8 mm

Red List

Free

Declare.
| disegni riportati a logo sono indicativi degli it
Richiedere il disegno tecnico prima di lel i per I
All di i in the catalog i are approximati
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
Toutes les dimensions des dessins de sont imati D le
dessin i pproprié avant la pré, et il de la porte.
Alle MaRe in den sind ungefahre Fordern Sie vor der
itung und der Tiiren die P It i an.

260 mm



PROGRAMMA YOD

O Acciaio Inox - Stainless Steel O Acciaio Inox - Stainless Steel
O Legno -Wood [0 Legno - Wood
ART. A B 7} D ART. A B | D

e YO0D.201.0025 xx 250 mm 270mm 20 mm 65 mm e YO0D.211.0025 xx 250 mm 400 mm 20 mm 65 mm

e YO0D.202.0035 xx 350mm 370mm 20 mm 65 mm e YOD.212.0035 xx 350 mm 500 mm 20 mm 65 mm

e YOD.203.0045 xx 450 mm 475mm 25 mm 70 mm e YOD.213.0045 xx 450 mm 600 mm 25 mm 70 mm

® YOD.204.0055 xx 550 mm 575mm 25 mm 70 mm ® YOD.214.0055 xx 550 mm 700 mm 25 mm 70 mm

ACCIAIO INOX ACCIAIO INOX

STAINLESS STEEL STAINLESS STEEL

FORESTS"  DISPONIBILE A RICHIESTA PER LOTTI MINIMI
FSC roReviR  AVAILABLE ON REQUEST AND MINIMUM ORDER

XX= FINITURA FISSAGGI D ® = ARICHIESTA FINITURA PVD | disegpni riportati a sono indicativi degli i i
FINISH FIXING D ON REQUEST FINISH PVD Richiedere il disegno tecnico prima di effettuare le lavorazioni per I'installazione.
FINITION FIXATIONS D A LA DEMANDE FINITION PVD Al di in the catalog ings are approxi s,
:EvstElilfngflG BEFESTIGUNGEN D AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN PVD Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
page 88 ;E:eE:ZnGING b g:gggnge AFWERKINGEN PVD Toutes les dimensions des dessins de sont approximati D¢ le
dessin i pproprié avant la pré ion et Pi ion de la porte.
Alle MaBe in den K i 1gen sind ahre Angaben. Fordern Sie vor der
THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED ® CREDITS i und Ir ion der Tiiren die i techni i an.



PROGRAMMA YOD

@ 5]
_ o E_ L2 _ :_ E_ L2
(MIN 25 mm) (MIN 25 mm)
L1 A B L1 A B
R . L2 - U e
[: " (MIN 25 mm) C E " (MIN 25 mm)
D
[J Acciaio Inox - Stainless Steel [J Acciaio Inox - Stainless Steel
O Pelle - Leather O Pelle - Leather
ART. A B [7] D L1 ART. A B (7] D E L1
o YOD.501.0025 xx 250 mm 400 mm 25 mm 70 mm 200 mm o YOD.501.0251 xx 250 mm 400mm 25mm 84 mm 68mm 200 mm
o0 YOD.502.0030 xx 300mm 450 mm 25 mm 70 mm 250 mm o YOD.502.0301 xx 300mm 450 mm 25 mm 84 mm 68 mm 250 mm
» o YOD.502.9999 xx @ © 25mm  70mm  custom » o YOD.502.9991 xx () © 25mm 84mm 68mm  custom
» Supporto aggiuntivo necessario per A> 1050 mm Supporto aggiuntivo necessario per A> 1050 mm
The additional support is necessary for A> 1050 mm » The additional support is necessary for A> 1050 mm
o YOD.511.0030 xx 300 mm 450 mm 30 mm 75 mm 250 mm o YOD.511.0301 xx 300mm 450 mm 30 mm 88 mm 74mm 250 mm
o YOD.512.0035 xx 350 mm 500 mm 30 mm 75 mm 300 mm o YOD.512.0351 xx 350mm 500mm 30mm 8 mm 74mm 300 mm
> 0 YOD.512.9999 xx () 9 30mm  75mm  custom » o0 YOD.512.9991 xx @) © 30mm  88mm  74mm  custom
» Supporto aggiuntivo necessario per A> 1550 mm » Supporto aggiuntivo necessario per A> 1550 mm
The additional support is necessary for A> 1550 mm The additional support is necessary for A> 1550 mm
ACCIAIO INOX ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL STAINLESS STEEL
Py (1)
a8 '
CERTIFICAZIONE PELLE PF: e n
CERTIFICATION LEATHER PF: s
XX = FINITURA FISSAGGI D O= ARICHIESTA FINITURA ACCIAIO INOX VERNICIATO | disegni riportati a catalogo sono indicativi degli ing
FINISH FIXING D ON REQUEST FINISH STAINLESS STEEL Richiedere il disegno tecnico prima di lel i per '
FINITION FIXATIONS D POWDERCOATED All di ions in the catalog drawings are app
AFWE.RKING BEFESTIGUNGEN D A LA DEMANDE FINITION ACIER INOXIDABLE LAQUE Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
AUSFUHRUNG BEVESTIGING D AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN EDELSTAHL " § . -
page 88 page 92 ROSTFREI LACKIERT Touu?s les dlr.nenslons de.s'desslns de ’ sorn D le
OP AANVRAAG AFWERKINGEN ROESTVAST STAAL dessin pproprié avant la p et de laporte.
GELAKT Alle MaRe in den K sind ungefahre Fordern Sie vor der
THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED ® CREDITS page 88 itung und der Tiiren die entsp ische Zeichnung an.
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PROGRAMMA YOD

Q
O

[0 stainless Steel - Acciaio Inox

[0 Wood Natural Oak Not Powder-Coated
Legno Rovere Naturale Non Verniciato

ART. A B 7} D

2WC.253.T999 xx () (9] 30 mm 75 mm

Max lenght 2000 mm - Lunghezza massima 2000 mm

Supporto aggiuntivo necessario per A> 1050 mm
The additional support is necessary for A> 1050 mm

ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL

XX = FINITURA FISSAGGI D
FINISH FIXING D
FINITION FIXATIONS D
AFWERKING BEFESTIGUNGEN D
AUSFUHRUNG BEVESTIGING D
page 88 page 92

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED ® CREDITS
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[0 stainless Steel - Acciaio Inox

[0 Wood Natural Oak Not Powder-Coated
Legno Rovere Naturale Non Verniciato

ART. A B a D

2WC.121.Q999 xx (@) @ 30mm  75mm

Max lenght 2000 mm - Lunghezza massima 2000 mm

Supporto aggiuntivo necessario per A> 1050 mm
The additional support is necessary for A> 1050 mm

ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL

FORESTS"  DISPONIBILE A RICHIESTA PER LOTTI MINIMI
FSC roReviR  AVAILABLE ON REQUEST AND MINIMUM ORDER

| disegni riportati a l sono indicativi degli i

Richiedere il disegno tecnico prima di le ioni per i

All di i in the catalog i are approximatit

Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.

Toutes les dimensions des dessins de sont app i D¢ le

dessin i pproprié avant la pré ion et Pi ion de la porte.

Alle MaRe in den i sind ungefahre Fordern Sie vor der
if und ion der Tiiren die p i i an.




PROGRAMMA YOD

@ D
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— = —  — (MIN100mm)
L1 A B
— — L2
— [ — (MIN 100 mm)

[J stainless Steel - Acciaio Inox

[0 Wood Natural Oak Not Powder-Coated
Legno Rovere Naturale Non Verniciato

ART. A B "] D L1
2WC.406.T999 xx ) (9 30mm  75mm @)
ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL
W%
i i]
XX = FINITURA FISSAGGI D
FINISH FIXING D
FINITION FIXATIONS D
AFWERKING BEFESTIGUNGEN D
AUSFUHRUNG BEVESTIGING D
page 88 page 92

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED ® CREDITS
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ART.

2WC.406.Q999 .xx

ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL

7 D
| | [
— ] — L2
— - (MIN 100 mm)
L1 A B
— — L2
— [ — (MIN 100 mm)

[J Stainless Steel - Acciaio Inox

[0 Wood Natural Oak Not Powder-Coated
Legno Rovere Naturale Non Verniciato

A B %) D L1

© © 30mm  75mm @

Mﬁ“ DISPONIBILE A RICHIESTA PER LOTTI MINIMI
FSC FOREVER  AVAILABLE ON REQUEST AND MINIMUM ORDER

| disegni riportati a logo sono indicativi degli it

Richiedere il disegno tecnico prima di lel i per I

All di i in the catalog i are approximati

Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.

Toutes les dimensions des dessins de sont imati D le

dessin i pproprié avant la pré, ion et P de la porte.

Alle MaRe in den Ki sind ungefahre Fordern Sie vor der
itung und ion der Tiiren die P It i an.




PROGRAMMA 200P

ART. A
e 0 2CP.001.0030 xx 300 mm
»e02CP.001.9999 xx @

C D
|| ||
. =
A B
L )
I
E
B Cc D
330 mm 30 mm 50 mm
© 30 mm 50 mm

> Supporto aggiuntivo necessario per A> 800 mm
The additional support is necessary for A> 800 mm

ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL

XX = FINITURA FISSAGGI |
FINISH FIXING |
FINITION FIXATIONS |
AFWERKING BEFESTIGUNGEN |
AUSFUHRUNG BEVESTIGING |
page 88 page 93

©® = ARICHIESTAFINITURA PVD
ON REQUEST FINISH PVD
A LA DEMANDE FINITION PVD
AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN PVD
OP AANVRAAG AFWERKINGEN PVD
page 88

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED ® CREDITS

E ART.
8 mm e 02CP.031.0030 .xx

8 mm

ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL

0 = ARICHIESTA FINITURA ACCIAIO INOX VERNICIATO
ON REQUEST FINISH STAINLESS STEEL
POWDERCOATED
A LA DEMANDE FINITION ACIER INOXIDABLE LAQUE
AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN EDELSTAHL
ROSTFREI LACKIERT
OP AANVRAAG AFWERKINGEN ROESTVAST STAAL
GELAKT
page 88
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A B Cc D E F
300mm  342mm 30mm  50mm 8 mm 175 mm
Red List
Free
Declare.
| disegni riportati a l sono indicativi degli i
Richiedere il disegno tecnico prima di le i per i
All di in the catalog are

Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.

Toutes les dimensions des dessins de sont approximati D¢ le
dessin i pproprié avant la etPi de la porte.
Alle MaRe in den sind ungefihre Angaben. Fordern Sie vor der

und der Tiiren die p an.



PROGRAMMA 200P

P X o
| _ .
c__ — [] G -
A B A B
_ C _
| | [ | | I
F E . e
ART. A B c D E F ART. A B c D E F G

¢ 02CP.011.0030 .xx 300 mm 330 mm 30 mm 50 mm 8 mm 90 mm ¢ 02CP.021.0030 xx 300mm 360mm 30mm 50mm 8mm 90mm 60 mm

¢ 02CP.012.0035 xx 350 mm 380 mm 30 mm 50 mm 8 mm 90 mm

ACCIAIO INOX ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL STAINLESS STEEL
Red List
Free
Declare.
XX = FINITURA FISSAGGI | © = ARICHIESTA FINITURA PVD 0= ARICHIESTA FINITURA ACCIAIO INOX VERNICIATO | disegni riportati a catalogo sono indicativi degli i
FINISH FIXING | ON REQUEST FINISH PVD ON REQUEST FINISH STAINLESS STEEL Richiedere il disegno tecnico prima di lel ioni per i
FINITION FIXATIONS | ALA DEMANDE FINITION PVD POWDERCOATED All dimensions in the catalog drawings are approximati
AFWERKING BEFESTIGUNGEN | AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN PVD A LA DEMANDE FINITION ACIER INOXIDABLE LAQUE Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
AUSFUHRUNG BEVESTIGING | OP AANVRAAG AFWERKINGEN PVD AAUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN EDELSTAHL Toutes les dimensions des dessins d ¢ it es. D \
page 88 page 93 page 88 ROSTFREI LACKIERT o o i o de Ia nort ©
OP AANVRAAG AFWERKINGEN ROESTVAST STAAL essin Pproprie avant fa p etl ©1a porte.
GELAKT Alle MaRe in den Ki i sind ungefahre Fordern Sie vor der
THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED ® CREDITS page 88 itung und ion der Tiiren die entsp i i an.
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PROGRAMMA 200Q

o
ART. A B
e 0 2CQ.041.0025 .xx 250 mm 265 mm
» ¢0 2CQ.041.9999 .xx @ )

> Supporto aggiuntivo necessario per A> 600 mm
The additional support is necessary for A> 600 mm

e0 2CQ.001.0020 .xx 200mm 220 mm
en 2CQ.002.0030 .xx 300 mm 320 mm
» 0 2CQ.002.9999 .xx @ 3]

> Supporto aggiuntivo necessario per A> 1100 mm
The additional support is necessary for A> 1100 mm

¢02CQ.011.0030 .xx 300mm  325mm
*0 2CQ.012.0065 .xx 650 mm 675 mm
»+02CQ.012.9999 .xx @ (3]

> Supporto aggiuntivo necessario per A> 1150 mm
The additional support is necessary for A> 1150 mm

2CQ.021.0065 .xx 650 mm 680 mm

2€Q.021.9999 xx @ ©
> Supporto aggiuntivo necessario per A> 1650 mm
The additional support is necessary for A> 1650 mm

2CQ.031.0065 .xx 650 mm 685 mm

2CQ.031.9999 xx @ ©
> Supporto aggiuntivo necessario per A> 1850 mm
The additional support is necessary for A> 1850 mm

ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL

XX = FINITURA FISSAGGID %= FISSAGGII
FINISH FIXING D FIXING |
FINITION FIXATIONS D FIXATIONS |
AFWERKING BEFESTIGUNGEND  BEFESTIGUNGEN |
AUSFUHRUNG  BEVESTIGING D BEVESTIGING |
page 88 page 92 page 93

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED ® CREDITS

® = ARICHIESTAFINITURAPVD

a D *
15 mm 50 mm *
15 mm 50 mm *
20 mm 60 mm
20 mm 60 mm
20 mm 60 mm
25 mm 65 mm
25 mm 65 mm
25 mm 65 mm
30 mm 70 mm
30 mm 70 mm
35 mm 75 mm
35 mm 75 mm

ON REQUEST FINISH PVD
ALADEMANDE FINITION PVD

/AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN PVD
(OP AANVRAAG AFWERKINGEN PVD
page 88

v
.

v
.

O = ARICHIESTA FINITURA ACCIAIO INOX VERNICIATO
ON REQUEST FINISH STAINLESS STEEL

POWDERCOATED

ALADEMANDE FINITION ACIER INOXIDABLE LAQUE
AAUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN EDELSTAHL

ROSTFREI LACKIERT

OP AANVRAAG AFWERKINGEN ROESTVAST

STAAL GELAKT
page 88
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a D
A B
ART. A B A D
02CQ.101.0025 .xx 250 mm 400 mm 20 mm 65 mm
02CQ.102.0030 .xx 300 mm 450 mm 20 mm 65 mm
02CQ.102.9999 .xx @) @ 20mm  65mm
Supporto aggiuntivo necessario per A> 1050 mm
The additional support is necessary for A> 1050 mm
02CQ.111.0030 .xx 300 mm 450 mm 25 mm 70 mm
02CQ.112.0035 .xx 350 mm 500 mm 25 mm 70 mm
02€Q.112.9999 xx @) @ 25mm 70 mm
Supporto aggiuntivo necessario per A> 1100 mm
The additional support is necessary for A> 1100 mm
02CQ.121.0050 .xx 500 mm 650 mm 30 mm 75 mm
02CQ.121.9999 .xx @) © 30mm  75mm
Supporto aggiuntivo necessario per A> 1600 mm
The additional support is necessary for A> 1600 mm
02CQ.131.0060 .xx 600 mm 770 mm 35 mm 80 mm
02CQ.131.9999 .xx @) © 3Bmm  80mm
Supporto aggiuntivo necessario per A> 1800 mm
The additional support is necessary for A> 1800 mm
02CQ.141.0100 .xx 1000 mm 1200 mm 40 mm 85 mm
02CQ.141.9999 xx @ e 40mm  85mm
Supporto aggiuntivo necessario per A> 2250 mm
The additional support is necessary for A> 2250 mm
ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL
Declare.
| disegni riportati a sono indicativi degli i
Richiedere il disegno tecnico prima di le ioni per i
All di in the catalog are approxi

Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.

Toutes les dimensions des dessins de sont approximati D¢ le
dessin i pproprié avant la etPi de la porte.
sind ungefihre Angab

Alle MaRe in den
i und

Fordern Sie vor der

der Tiiren die p

an.
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PROGRAMMA 200Q

ART. A B a
02CQ.201.0020 .xx 200 mm 220 mm 20 mm
02CQ.202.0030 .xx 300 mm 320mm 20 mm
©02CQ.202.9999 xx @ © 20 mm

Supporto aggiuntivo necessario per A> 1100 mm

The additional support is necessary for A> 1100 mm
02CQ.211.0030 .xx 300 mm 325 mm 25 mm
02CQ.212.0035 .xx 350 mm 375 mm 25 mm
02€Q.212.9999 .xx @) © 25 mm

Supporto aggiuntivo necessario per A> 1150 mm

The additional support is necessary for A> 1150 mm
02CQ.221.0035 .xx 350 mm 380 mm 30 mm
02CQ.222.0065 .xx 650 mm 680 mm 30 mm
02CQ.222.9999 x @) © 30 mm

Supporto aggiuntivo necessario per A> 1650 mm
The additional support is necessary for A> 1650 mm

ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL

XX = FINITURA FISSAGGID ©® = ARICHIESTAFINITURA PVD
FINISH FIXINGD ON REQUEST FINISH PVD
FINITION FIXATIONS D A LA DEMANDE FINITION PVD
AFWERKING BEFESTIGUNGEN D AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN PVD
AUSFUHRUNG BEVESTIGING D OP AANVRAAG AFWERKINGEN PVD
page 88 page 92 page 88

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED ® CREDITS

60 mm

60 mm

60 mm

65 mm

65 mm

65 mm

70 mm

70 mm

70 mm

ART.
90 mm *0 2CQ.301.0030 .xx
90 mm *0 2CQ.311.0035 .xx

90 mm * 0 2CQ.321.0035 .xx

100 mm

100 mm

100 mm

120 mm

120 mm

120 mm

ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL

ARICHIESTA FINITURA ACCIAIO INOX VERNICIATO
ON REQUEST FINISH STAINLESS STEEL
POWDERCOATED

A LA DEMANDE FINITION ACIER INOXIDABLE LAQUE
AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN EDELSTAHL
ROSTFREI LACKIERT

OP AANVRAAG AFWERKINGEN ROESTVAST STAAL
GELAKT

page 88
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D
7\ |
A — B
E
A B a D E
300 mm 328 mm 20 mm 60 mm 178 mm
350 mm 385 mm 25 mm 65 mm 210 mm
350 mm 392 mm 30 mm 70 mm 217 mm
Red List
Free
Declare.

| disegni riportati a logo sono indi

Richiedere il disegno tecnico prima di

All di ions in the catalog are app

Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
ives. D

de la porte.

Fordern Sie vor der

i i g an.

ivi degli i

le

i per i

sont le

etli

Toutes les dimensions des dessins de
dessin i ié avant la pré,
Alle MaRe in den Ki sind ungefahre

itung und der Tiiren die

Z



PROGRAMMA 200Q

ART.

2CQ.401.0095 .xx
2CQ.401.0095 .xx
2CQ.411.0120 .xx

2CQ.411.0120 .xx

ACCIAIO INOX

STAINLESS STEEL

XX= FINITURA
FINISH
FINITION
AFWERKING
AUSFUHRUNG
page 88

75 mm

75 mm

90 mm

90 mm

ART.
0 2CQ.111.0301 .xx
0 2CQ.112.0351 .xx

0 2CQ.112.9991 .xx

A B a Cc D
300 mm 450 mm 25 mm 70 mm 79 mm
350 mm 500 mm 25 mm 70 mm 79 mm

© 3] 25 mm 70 mm 79 mm

Supporto aggiuntivo necessario per A> 1100 mm
The additional support is necessary for A> 1100 mm

0 2CQ.121.0501 .xx

02CQ.121.9991 .xx

500 mm 650 mm 30 mm 75 mm 84 mm

© © 30 mm 75 mm 84 mm

Supporto aggiuntivo necessario per A> 1600 mm
The additional support is necessary for A> 1600 mm

ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL

0= ARICHIESTAFINITURA ACCIAIO INOX VERNICIATO
ON REQUEST FINISH STAINLESS STEEL

POWDERCOATED
A LA DEMANDE FINITION ACIER INOXIDABLE LAQUE

AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN EDELSTAHL

* A B a D E
1 950mm 975 mm 25 mm 65 mm 100 mm
.2 950mm  975mm 25 mm 65 mm 100 mm
.1 1200 mm 1230 mm 30 mm 70 mm 120 mm
.2 1200 mm 1230 mm 30 mm 70 mm 120 mm
FISSAGGI D *
FIXING D
FIXATIONS D .1 DESTRO RIGHT DROITE RECHTS
BEFESTIGUNGEND - 2 SINISTRO LEFT GAUCHE LINKS
BEVESTIGING D
page 92

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED ® CREDITS

ROSTFREI LACKIERT

OP AANVRAAG AFWERKINGEN ROESTVAST STAAL
GELAKT

page 88

Red List
Free
Declare.
| disegni riportati a l sono indicativi degli i
Richiedere il disegno tecnico prima di effettuare le lavorazioni per I'installazione.
All di i in the catalog i are approximations.
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
Toutes les dimensions des dessins de sont approximati D¢ le
dessin i pproprié avant la pré ion et Pi ion de la porte.
Alle MaRe in den Katal i sind ungefihre Angaben. Fordern Sie vor der
i und ion der Tiiren die p i i an.




PROGRAMMA 200Q

ART.

0 2CQ.061.0050 .xx

ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL

XX = FINITURA
FINISH
FINITION
AFWERKING
AUSFUHRUNG
page 88

A B

500 mm 587 mm

FISSAGGI |

FIXING |
FIXATIONS |
BEFESTIGUNGEN I
BEVESTIGING |
page 93

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED ® CREDITS

25 mm

B
C
75 mm
o=

ART.

0 2CQ.051.0050 .xx

ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL

ARICHIESTA FINITURA ACCIAIO INOX VERNICIATO
ON REQUEST FINISH STAINLESS STEEL
POWDERCOATED

A LA DEMANDE FINITION ACIER INOXIDABLE LAQUE
AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN EDELSTAHL
ROSTFREI LACKIERT

OP AANVRAAG AFWERKINGEN ROESTVAST STAAL
GELAKT

page 88
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C
N
ra
D
A B a Cc D
500mm 617 mm  25mm 77 mm 94 mm
Red List
Free
Declare.
| disegni riportati a logo sono indicativi degli it
Richiedere il disegno tecnico prima di lel i per I
All di i in the catalog i are approximati
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
Toutes les dimensions des dessins de sont imati D le
dessin i pproprié avant la pré, ion et P de la porte.
Alle MaRe in den Ki sind ungefahre Fordern Sie vor der
itung und der Tiiren die P i i an.




PROGRAMMA 200E

-
C D
N S .
RN |
AN .
e — [/
A B A — B
-5 — [
T ‘_‘ - F E
E
ART. A B C D E ART. A B C D E F
¢ 02CE.011.0035 xx 350 mm 520 mm 40 mm 65 mm 20 mm e 02CE.021.0035 xx 350 mm 380 mm 40 mm 60 mm 20 mm 220 mm
e 02CE.012.0055 xx 550 mm 720 mm 40 mm 65 mm 20 mm e 02CE.022.0042 xx 425mm 455mm 40 mm 60 mm 20 mm 255 mm
2 o
»e 02CE.012.9999 xx () (9] 40 mm 65 mm 20 mm
> Supporto aggiuntivo necessario per A> 1750 mm
The additional support is necessary for A> 1750 mm
ACCIAIO INOX ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL STAINLESS STEEL
Red List
Free
Declare.
XX = FINITURA FISSAGGID ® = ARICHIESTA FINITURA PVD 0= ARICHIESTA FINITURA ACCIAIO INOX VERNICIATO | disegni riportati a catalogo sono indicativi degli i
FINISH FIXING D ON REQUEST FINISH PVD ON REQUEST FINISH STAINLESS STEEL Richiedere il disegno tecnico prima di le ioni per i
FINITION FIXATIONS D A LA DEMANDE FINITION PVD POWDERCOATED All dimensions in the catalog drawings are approximations.
AFWERKING BEFESTIGUNGEN D AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN PVD ALA DEMANDE FINITION ACIER INOXIDABLE LAQUE Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
AUSFUHRUNG BEVESTIGING D OP AANVRAAG AFWERKINGEN PVD AAUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN EDELSTAHL A ) e D
page 88 page 92 page 88 ROSTFREI LACKIERT Toutgs les dlrlnenslons de.s’desslns de C X sor.vt ppro; le
OP AANVRAAG AFWERKINGEN ROESTVAST STAAL dessin pproprié avant la etl de laporte.
GELAKT Alle MaRe in den i sind ungefihre Angaben. Fordern Sie vor der
THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED ® CREDITS page 88 itung und ion der Tiiren die entsp) i i an.
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PROGRAMMA 200E

ART. A
¢ 02CE.001.0035 xx 350 mm
* 02CE.002.0065 xx 650 mm
ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL
XX = FINITURA FISSAGGID
FINISH FIXINGD
FINITION FIXATIONS D
AFWERKING BEFESTIGUNGEN D
AUSFUHRUNG BEVESTIGING D
page 88 page 92

C D
|| |
() — 7
A B
N\ — N
|
E
B Cc D
370 mm 40 mm 60 mm
670 mm 40 mm 60 mm

©® = ARICHIESTAFINITURA PVD
ON REQUEST FINISH PVD
A LA DEMANDE FINITION PVD
AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN PVD
OP AANVRAAG AFWERKINGEN PVD
page 88

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED ® CREDITS

E ART.
20 mm e 02CE.031.0035 xx
20 mm ® 02CE.032.0065 xx

ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL

0= ARICHIESTA FINITURA ACCIAIO INOX VERNICIATO
ON REQUEST FINISH STAINLESS STEEL
POWDERCOATED
A LA DEMANDE FINITION ACIER INOXIDABLE LAQUE
AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN EDELSTAHL
ROSTFREI LACKIERT
OP AANVRAAG AFWERKINGEN ROESTVAST STAAL
GELAKT
page 88
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(g — 7
A B
[ — )
N
A B C D F
350 mm 370 mm 40 mm 60 mm 69 mm
650 mm 670 mm 40 mm 60 mm 69 mm
Red List
Free
Declare.
| disegni riportati a logo sono indicativi degli i
Richiedere il disegno tecnico prima di I i per I

le
All di ions in the catalog are approxil
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
Toutes les dimensions des dessins de D
dessin i ié avant la pré, de la porte.
Alle MaRe in den Ki sind ungefahre Fordern Sie vor der
itung und der Tiiren die i i g an.

sont le

etli
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~

/
ART. A B

e ©02CC.260.0020 .xx 200mm 220 mm
 02CC.260.9999 .x (@) @

pp aggiuntivo io per A> 1000 mm
The additional support is necessary for A> 1000 mm
02CC.265.0030 .xx 300 mm 325 mm

02CC.265.9999 .x () 3

Supporto aggiuntivo necessario per A> 1050 mm
The additional support is necessary for A> 1050 mm

02CC.267.0035 .xx 350 mm 380 mm

02CC.267.9999 .xx () ©
Supporto aggiuntivo necessario per A> 1550 mm

The additional support is necessary for A> 1550 mm
02CC.268.0035 .xx 350 mm 385 mm

02CC.268.9999 .x (@) ©

Supporto aggiuntivo necessario per A> 1750 mm

The additional support is necessary for A> 1750 mm
2CC.166.0100 .xx 1000 mm

2CC.166.9999 .xx (£ 3]
Supporto aggiuntivo necessario per A> 2200 mm
The additional support is necessary for A> 2200 mm

ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL

XX = FINITURA FISSAGGID %= FISSAGGII
FINISH FIXING D FIXING |
FINITION FIXATIONS D FIXATIONS |
AFWERKING  BEFESTIGUNGEND  BEFESTIGUNGEN |
AUSFUHRUNG  BEVESTIGING D BEVESTIGING |
page 88 page 92 page 93

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED ® CREDITS

1040 mm

® = ARICHIESTAFINITURAPVD

(%] D

20 mm 60 mm
20 mm 60 mm
25 mm 65 mm
25 mm 65 mm
30 mm 70 mm
30 mm 70 mm
35 mm 75 mm
35 mm 75 mm
40 mm 90 mm
40 mm 90 mm

ON REQUEST FINISH PVD
ALADEMANDE FINITION PVD

AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN PVD
OP AANVRAAG AFWERKINGEN PVD
page 88

0= ARICHIESTAFINITURAACCIAIO INOX VERNICIATO
ON REQUEST FINISH STAINLESS STEEL
POWDERCOATED

/ALADEMANDE FINITION ACIER INOXIDABLE LAQUE

PROGRAMMA 200

(4] D

I \ \

n -0~

A B
Joo-J_
ART. A B 7] D
02CC.001.0012 .xx 125mm 141 mm 16 mm 60 mm
0 2CC.002.0020 .xx 200 mm 216 mm 16 mm 60 mm
0 2CC.003.0025 .xx 250mm 266 mm  16mm 60 mm
0 2CC.004.0030 .xx 300mm 316 mm 16 mm 60 mm
0 2CC.005.0035 .xx 350 mm 366 mm 16 mm 60 mm
0 2CC.006.0065 .xx 650 mm 666 mm 16 mm 60 mm
o 2CC.006.9999 .xx () (3 16 mm 60 mm
Supporto aggiuntivo necessario per A> 900 mm
The additional support is necessary for A> 900 mm
0 2CC.270.0020 .xx 200mm 220 mm 20 mm 65 mm
02CC.271.0025 .xx 250 mm  270mm 20 mm 65 mm
0 2CC.272.0030 .xx 300 mm 320mm 20 mm 65 mm
02CC.273.0035 .xx 350mm 370 mm 20 mm 65 mm
0 2CC.273.9999 .xx () © 20mm  65mm
Supporto aggiuntivo necessario per A> 1000 mm
The additional support is necessary for A> 1000 mm
0 2CD.205.0020 .xx 200 mm 225mm 25 mm 70 mm
0 2CD.229.0025 .xx 250 mm 275mm 25 mm 70 mm
0 2CD.230.0030 .xx 300mm  325mm  25mm 70 mm
o0 2CD.231.0035 .xx 350 mm 375mm 25 mm 70 mm
02CD.231.9999 .xx () © 25 mm 70 mm
Supporto aggiuntivo necessario per A> 1050 mm
The additional support is necessary for A> 1050 mm
02CD.212.0023 .xx 230 mm 260 mm 30 mm 75 mm
02CD.206.0030 .xx 300 mm 330 mm 30 mm 75 mm
0 2CC.206.0030 .xx 300 mm 330 mm 30 mm 75 mm
02CD.213.0032 .xx 320 mm 350 mm 30 mm 75 mm
0 2CD.244.0035 .xx 350 mm 380 mm 30 mm 75 mm
0 2CD.245.0065 .xx 650 mm 680 mm 30 mm 75 mm
0 2CD.245.9999 .xx f’) @ 30 mm 75 mm
Supporto aggiuntivo necessario per A> 1550 mm
The additional support is necessary for A> 1550 mm
0 2CD.219.0035 .xx 350 mm 385mm  35mm 80 mm
0 2CC.219.0035 .xx 350 mm 385mm 35 mm 80 mm
o0 2CD.256.0065 .xx 650mm  685mm  35mm 80 mm
0 2CD.256.9999 .xx \Z’) @ 35 mm 80 mm
Supporto aggiuntivo necessario per A> 1750 mm
The additional support is necessary for A> 1750 mm
02CC.160.0100 .xx 1000 mm 1040 mm 40 mm 90 mm
02CC.160.9999 .xx \Z’) @ 40 mm 90 mm
Supporto aggiuntivo necessario per A> 2200 mm
The additional support is necessary for A> 2200 mm
| disegni riportati a sono indicativi degli i

All di i in the catalog

AAUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN EDELSTAHL
ROSTFREI LACKIERT

OP AANVRAAG AFWERKINGEN ROESTVAST
STAAL GELAKT

page 88
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dessin

Request the appropriate technical drawin,

Toutes les dimensions des dessins de
i iéavant la

are

* Ok X X X X *

ONLY PVD

ONLY PVD

Red List

Declare.

Richiedere il disegno tecnico prima di effettuare le lavorazioni per I'installazione.

g before door preparation and installation.

sont app i D¢ le
etPi de la porte.
sind ungefihre Angab

Alle MaRe in den
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der Tiiren die
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PROGRAMMA 200

ART. A B
¢ 02CC.010.0020 .xx 200 mm 350 mm
¢ 02CC.011.0025 .xx 250 mm 400 mm

e 02CC.011.9999 .xx () ©

Supporto aggiuntivo necessario per A> 900 mm
The additional support is necessary for A> 900 mm

® 02CC.285.0025 .xx 250 mm 400 mm
¢ 02CC.286.0030 .xx 300 mm 450 mm

* 02CC.286.9999 .xx () ©

Supporto aggiuntivo necessario per A> 1000 mm
The additional support is necessary for A> 1000 mm

¢ 02CC.242.0025 .xx 250 mm 400 mm
¢ 02CC.243.0030 .xx 300 mm 450 mm

¢ 02CC.243.9999 . () @

Supporto aggiuntivo necessario per A> 1050 mm
The additional support is necessary for A> 1050 mm

e 02CC.252.0030 .xx 300 mm 450 mm
® 02CC.253.0035 .xx 350 mm 500 mm

e 02CC.253.9999 .xx () ©

Supporto aggiuntivo necessario per A> 1550 mm
The additional support is necessary for A> 1550 mm

e 02CC.225.0035 .xx 350 mm 520 mm
e 02CC.226.0055 .xx 550 mm 720 mm
e 02CC.226.9999 .xx () ©

Supporto aggiuntivo necessario per A> 1750 mm
The additional support is necessary for A> 1750 mm

02CC.296.0100 .xx 1000 mm 1200 mm

02CC.296.9999 .xx () ©
Supporto aggiuntivo necessario per A> 2200 mm
The additional support is necessary for A> 2200 mm

ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL

XX = FINITURA FISSAGGID %= FISSAGGII °=
FINISH FIXNGD FIXING I
FINITION FIXATIONS D FIXATIONS |
AFWERKING BEFESTIGUNGEND  BEFESTIGUNGENI
AUSFUHRUNG  BEVESTIGING D BEVESTIGING |
page 88 page 92 page 93

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED ® CREDITS

16 mm 58 mm *

16 mm 58 mm *

16 mm 58 mm *

20 mm 65 mm

20 mm 65 mm

20 mm 65 mm

25 mm 70 mm
25 mm 70 mm

25 mm 70 mm

30 mm 75 mm
30 mm 75 mm

30 mm 75 mm

35 mm 80 mm
35 mm 80 mm

35 mm 80 mm

40 mm 85 mm

40 mm 85 mm

ARICHIESTA FINITURA PVD o=
ON REQUEST FINISH PVD
ALADEMANDE FINITION PVD

AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN PVD
OP AANVRAAG AFWERKINGEN PVD
page 88

ART. A B 7] D E
e 02CC.242.025] .xx 250 mm 400 mm 25 mm 84 mm 68 mm
e 02CC.243.0301 .xx 300mm 450 mm 25 mm 84 mm 68 mm

»e 02CC.243.9991 .xx () © 25 mm 84 mm 68 mm

»  Supporto aggiuntivo necessario per A> 1050 mm
The additional supportis necessary for A> 1050 mm

e 02CC.252.0301 .xx 300mm 450 mm 30 mm 88 mm 74 mm
® 02CC.253.0351 .xx 350mm  500mm 30mm  88mm 74 mm

»e 02CC.253.9991 .xx () (9 30mm  88mm  74mm

»  Supporto aggiuntivo necessario per A> 1550 mm
The additional support is necessary for A> 1550 mm

ART. A B a1 2 D E
©2CC.033.030I .xx 300 mm 400 mm 30 mm 25 mm 90 mm 108 mm

> ©2CC.033.999I .xx © @ 30 mm 25 mm 90 mm 108 mm

»  Supporto aggiuntivo necessario per A> 1550 mm
The additional support is necessary for A> 1550 mm

©2CC.034.030I .xx 300mm 400 mm 35 mm 25 mm 90 mm 108 mm

o 7a
> ©2CC.034.9991 xx &) © 35mm  25mm  90mm 108 mm

> Supporto aggiuntivo necessario per A> 1750 mm
The additional support is necessary for A> 1750 mm

ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL

Red List
Declare.

i per i

ARICHIESTA FINITURA ACCIAIO INOX VERNICIATO | disegni riportati a logo sono indicativi degli ing
ON REQUEST FINISH STAINLESS STEEL Richiedere il disegno tecnico prima di lel

POWDERCOATED Al di ions in the catalog ings are app

ALADEMANDE FINITION ACIER INOXIDABLE LAQUE Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
AAUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN EDELSTAHL

ROSTFREI LACKIERT Touu?s les dir.nensions de.s’dessins de ’ : sorl|t . imati D le
OP AANVRAAG AFWERKINGEN ROESTVAST dessin pproprié avant la p etl de la porte.

STAAL GELAKT Alle MaRe in den K i sind ungefahre Fordern Sie vor der
page 88 itung und ion der Tiiren die pl i Zeichnung an.
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E
ART. A B [%] D E ART. A B (%] D E *
¢ 02CC.274.0020 .xx 200 mm 220 mm 20 mm 65 mm 110 mm ¢ 02CC.031.0025 .xx 250 mm 295 mm 20 mm 50 mm 70 mm *
¢ 02CC.275.0025 .xx 250 mm 270 mm 20 mm 65 mm 110 mm
¢ 02CC.032.0030 .xx 300 mm 350 mm 20 mm 60 mm 70 mm *
¢ 02CC.276.0030 .xx 300 mm 320 mm 20 mm 65 mm 110 mm
e 32CC.277.0035 .xx 350mm  370mm 20 mm 65 mm 110 mm e 2CC.041.0030 .xx 300mm  355mm  25mm 65 mm 0 mm  *
»¢ 02CC.277.9999 .xx (¢ © 20 mm 65 mm 110 mm e 2CC.042.0040 .xx 400 mm 475 mm 25 mm 70 mm 95 mm *
» Supporto aggiuntivo necessario per A> 1000 mm
The additional support is necessary for A> 1000 mm
52CD.207.0020 .x  200mm  225mm  25mm  70mm  125mm * 2CC.051.0050 o 500mm  E10mm —30mm - 75mm 95 mm
02CD.232.0025 .xx 250mm  275mm  25mm 70 mm 125 mm e 2CC.052.0070 .xx 700 mm  855mm 30 mm 75 mm 95 mm
02CD.233.0030 .xx 300 mm 325 mm 25 mm 70 mm 125 mm
02CD.234.0035 .xx 350 mm 375 mm 25 mm 70 mm 125 mm
» 02CD.234.9999 .xx (f") (9 25 mm 70 mm 125 mm
> Supporto aggiuntivo necessario per A> 1050 mm
The additional support is necessary for A> 1050 mm
02CD.214.0023 .xx 230 mm 260 mm 30 mm 75 mm 135 mm
02CD.259.0030 .xx 300 mm 330 mm 30 mm 75 mm 135 mm
¢ 02CC.259.0030 .xx 300 mm 330 mm 30 mm 75 mm 135 mm g\';[l’-Y
02CD.215.0032 .xx 320 mm 350 mm 30 mm 75 mm 135 mm
02CD.246.0035 .xx 350 mm 380 mm 30 mm 75 mm 135 mm
02CD.247.0065 .xx 650 mm 680 mm 30 mm 75 mm 135 mm
» 02CD.247.9999 .xx (f) © 30 mm 75 mm 135 mm
> Supporto aggiuntivo necessario per A> 1550 mm
The additional support is necessary for A> 1550 mm
02CD.220.0035 .xx 350 mm 385 mm 35 mm 80 mm 145 mm
¢ 02CC.220.0035 .xx 350mm  385mm  35mm 80 mm 145 mm g\',‘[';Y
02CD.257.0065 .xx 650 mm 685 mm 35 mm 80 mm 145 mm
» 02CD.257.9999 .xx (") © 35 mm 80 mm 145 mm
> Supporto aggiuntivo necessario per A> 1750 mm
The additional support is necessary for A> 1750 mm
ACCIAIO INOX ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL STAINLESS STEEL
Free
Declare.
XX = FINITURA FISSAGGID %= FISSAGGII ® = ARICHIESTAFINITURA PVD 0= ARICHIESTA FINITURA ACCIAIO INOX VERNICIATO | disegni riportati a sono indicativi degli i
FINISH FIXINGD FIXING | ON REQUEST FINISH PVD ON REQUEST FINISH STAINLESS STEEL Richiedere il disegno tecnico prima di effettuare le lavorazioni per l'installazione.
FINITION FIXATIONS D FIXATIONS | ALADEMANDE FINITION PVD POWDERCOATED Al di in the catalog are ions.
AFWERKING BEFESTIGUNGEND ~ BEFESTIGUNGEN|  AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGENPVD A LA DEMANDE FINITION ACIER INOXIDABLE LAQUE Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
AUSFUHRUNG  BEVESTIGING D BEVESTIGING | OPAANVRAAG AFWERKINGENPVD ~ AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN EDELSTAHL A ) -
page 88 page 92 page 93 page 88 ROSTFREI LACKIERT Tout(?s les dlrlnenslons de.s’desslns de sor.vt pp! D¢ le
OP AANVRAAG AFWERKINGEN ROESTVAST dessin pproprié avant la etl de la porte.
STAAL GELAKT Alle MaRe in den sind ungefihre Angaben. Fordern Sie vor der
THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED ® CREDITS page 88 itung und der Tiiren die entspi i i an.

PROGRAMMA 200
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PROGRAMMA 200

ART. A B 7] D E ART. A B %} D E

e 0 2CC.278.0025 .xx 250 mm 270 mm 20 mm 65 mm 195 mm 02CC.280.0025 .xx 250 mm 270 mm 20 mm 65 mm 160 mm

e 0 2CC.279.0030 .xx 300 mm 320 mm 20 mm 65 mm 215 mm

02CC.281.0030 .xx 300 mm 320 mm 20 mm 65 mm 180 mm

o0 2CD.208.0015 .xx 150 mm 175 mm 25 mm 70 mm 150 mm

0 2CC.237.0025 .xx 250 mm 275 mm 25 mm 70 mm 160 mm

o 2CD.235.0025 .xx 250 mm 275 mm 25 mm 70 mm 215 mm

0 2CC.238.0030 .xx 300 mm 325 mm 25 mm 70 mm 180 mm

0 2CD.236.0030 .xx 300 mm 325 mm 25 mm 70 mm 230 mm 02CC.249.0025 .xx 250 mm 280 mm 30 mm 75 mm 160 mm

0 2CD.216.0023 .xx 230 mm 260 mm 30 mm 75 mm 210 mm

0 2CC.250.0030 .xx 300 mm 330 mm 30 mm 75 mm 180 mm

0 2CD.248.0025 .xx 250 mm 280 mm 30 mm 75 mm 220 mm

0 2CC.258.0035 .xx 350 mm 385 mm 35 mm 80 mm 210 mm

o 2CD.223.0030 .xx 300 mm 330 mm 30 mm 75 mm 260 mm

0 2CC.223.0030 .xx 300 mm 330 mm 30 mm 75 mm 260 mm oNLY
PVD

0 2CD.224.0035 .xx 350 mm 380 mm 30 mm 75 mm 265 mm

0 2CD.221.0035 .xx 350 mm 385 mm 35 mm 80 mm 285 mm

e 0 2CC.221.0035 .xx 350 mm 385 mm 35 mm 80 mm 285 mm ONLY

PVD
ACCIAIO INOX ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL STAINLESS STEEL
Red List
Free
Declare.
XX = FINITURA FISSAGGID ® = ARICHIESTA FINITURA PVD 0= ARICHIESTA FINITURA ACCIAIO INOX VERNICIATO | disegni riportati a catalogo sono indicativi degli i
FINISH FIXING D ON REQUEST FINISH PVD ON REQUEST FINISH STAINLESS STEEL Richiedere il disegno tecnico prima di lel ioni per i
FINITION FIXATIONS D A LA DEMANDE FINITION PVD POWDERCOATED All dimensions in the catalog drawings are approximati
AFWERKING BEFESTIGUNGEN D AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN PVD A LA DEMANDE FINITION ACIER INOXIDABLE LAQUE Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
AUSFUHRUNG BEVESTIGING D OP AANVRAAG AFWERKINGEN PVD AAUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN EDELSTAHL A ) -
Toutes les dimensions des dessins de sont D le
page 88 page 92 page 88 ROSTFREI LACKIERT dessi . - 12 pré ion et i ion de Ia port
OP AANVRAAG AFWERKINGEN ROESTVAST STAAL essin Pproprie avantia p et e la porte.
GELAKT Alle MaRe in den K i sind ungefahre Fordern Sie vor der
THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED ® CREDITS page 88 itung und ion der Tiiren die entsp i i an.
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PROGRAMMA 200

ART. A
* 02CC.263.0030 .xx 300 mm
¢ 02CC.261.0025 .xx 250 mm
¢ 02CC.262.0050 .xx 500 mm
¢ 02CC.201.0030 .xx 300 mm
® 02CC.227.0035 .xx 350 mm
® 02CC.264.0050 .xx 500 mm
® 02CC.202.0060 .xx 600 mm
® 02CC.203.0035 .xx 350 mm
® 02CC.204.0070 .xx 700 mm
ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL
XX= FINITURA FISSAGGID
FINISH FIXINGD
FINITION FIXATIONS D
AFWERKING BEFESTIGUNGEN D
AUSFUHRUNG BEVESTIGING D
page 88 page 92

A
— [N
\ . \

B 7] D
320 mm 20 mm 62 mm
275 mm 25 mm 65 mm
525 mm 25 mm 65 mm
330 mm 30 mm 70 mm
380 mm 30 mm 70 mm
530 mm 30 mm 70 mm
630 mm 30 mm 70 mm
385 mm 35 mm 75 mm
735 mm 35 mm 75 mm

©® = ARICHIESTAFINITURA PVD
ON REQUEST FINISH PVD
A LA DEMANDE FINITION PVD
AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN PVD
OP AANVRAAG AFWERKINGEN PVD
page 88

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED ® CREDITS

E ART.

60 mm e 02CC.282.0030 .xx
60 mm e 02CC.283.0035 .xx
90 mm 02CD.239.0030 .xx
70 mm 02CD.240.0035 .xx
85 mm 02CD.289.0030 .xx
110 mm 02CD.251.0035 .xx
105 mm e 02CC.251.0035 .xx
80 mm 02CD.222.0042 .xx
125 mm

ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL

O= ARICHIESTA FINITURA ACCIAIO INOX VERNICIATO
ON REQUEST FINISH STAINLESS STEEL
POWDERCOATED
A LA DEMANDE FINITION ACIER INOXIDABLE LAQUE
AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN EDELSTAHL
ROSTFREI LACKIERT
OP AANVRAAG AFWERKINGEN ROESTVAST STAAL
GELAKT
page 88

31

D
%\ \ \
AN _
A B
E
A B (7] D E
300 mm 320mm 20 mm 65 mm 160 mm
350 mm 370mm 20 mm 65 mm 180 mm
300 mm 325 mm 25 mm 70 mm 165 mm
350 mm 375 mm 25 mm 70 mm 190 mm
300 mm 330 mm 30 mm 75 mm 170 mm
350 mm 380 mm 30 mm 75 mm 195 mm
350 mm 380 mm 30 mm 75 mm 195 mm  oNLY
PVD
425 mm 460 mm 35 mm 80 mm 235 mm
Free
Declare.
| disegni riportati a sono indicativi degli i
Richiedere il disegno tecnico prima di le i per i
All di in the catalog are approximations.
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
Toutes les dimensions des dessins de sont approximati D¢ le
dessin i pproprié avant la etPi de la porte.
Alle MaRe in den sind ungefihre Angaben. Fordern Sie vor der
i und der Tiiren die p i i an.




ART.

02CC.284.0095
02CC.284.0095
02CC.284.9999
02CC.284.9999
02CD.241.0095
02CD.241.0095
02CD.241.9999
02CD.241.9999
02CD.254.0095
02CD.254.0095
02CD.255.0120
02CD.255.0120
02CD.255.9999
02CD.255.9999
02CD.217.0095
02CD.217.0095
02CD.218.0120
02CD.218.0120
02CD.218.9999
02CD.218.9999

XX

XX

XX

XX

XX

-XX

XX

XX .

XX .

XX

XX .

XX .

XX .

XX

XX .

XX .

XX .

-XX

XX .

XX .

ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL

XX = FINITURA
FINISH
FINITION
AFWERKING
AUSFUHRUNG
page 88

¢ A B
1950 mm 970 mm
.2 950 mm 970 mm
REN(9) ©
2 ©
1950 mm 975 mm
.2 950 mm 975 mm
A ©
2 @ ©
1 950 mm 980 mm
.2 950 mm 980 mm
1 1200 mm 1230 mm
2 1200 mm 1230 mm
1T © ©
1 950 mm 985 mm
2 950 mm 985 mm
1 1200 mm 1235 mm
.2 1200 mm 1235 mm
1@ ©
2 @ ©
FISSAGGI D L 4
FIXATIONS D -
BEFESTIGUNGEND  °
BEVESTIGING D
page 92

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED ® CREDITS

20 mm
20 mm
20 mm
20 mm
25 mm
25 mm
25 mm
25 mm
30 mm
30 mm
30 mm
30 mm
30 mm
30 mm
35 mm
35mm
35 mm
35 mm
35 mm
35 mm

65 mm
65 mm
65 mm
65 mm
70 mm
70 mm
70 mm
70 mm
75 mm
75 mm
75 mm
75 mm
75 mm
75 mm
80 mm
80 mm
80 mm
80 mm
80 mm
80 mm

DESTRO RIGHT DROITE RECHTS
SINISTRO LEFT GAUCHE LINKS

110 mm
110 mm
110 mm
110 mm
125 mm
125 mm
125 mm
125 mm
135 mm
135 mm
135 mm
135 mm
135 mm
135 mm
145 mm
145 mm
145 mm
145 mm
145 mm
145 mm

90 mm
90 mm
90 mm
90 mm
100 mm
100 mm
100 mm
100 mm
105 mm
105 mm
105 mm
105 mm
105 mm
105 mm
110 mm
110 mm
110 mm
110 mm
110 mm
110 mm

ART.

02CC.054.0095 .
02CC.054.0095 .
02CC.055.0120 .
02CC.055.0120 .
02CC.055.9999 .
02CC.055.9999 .
02CC.017.0095 .
02CC.017.0095 .
02CC.018.0120 .
02CC.018.0120 .
02CC.018.9999 .
02CC.018.9999 .

ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL

o= ARICHIESTA FINITURA ACCIAIO INOX VERNICIATO
ON REQUEST FINISH STAINLESS STEEL

POWDERCOATED
A LA DEMANDE FINITION ACIER INOXIDABLE LAQUE

AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN EDELSTAHL

ROSTFREI LACKIERT

OP AANVRAAG AFWERKINGEN ROESTVAST STAAL
GELAKT
page 88

NSNS NNAON2D NN

*

All di

PROGRAMMA 200

Toutes les dimensions des dessins de

dessin

ions in the catalog
Request the appropriate technical drawing bef

are

sont

D

- | e |
R | D |
o _ [/ -0
A B
A 2
A B 7] D E F
950mm 980mm 30mm 77mm 135mm 105 mm
950mm 980mm 30mm 77mm 135mm 105 mm
1200 mm 1230 mm 30mm  77mm  135mm 105 mm
1200mm 1230mm 30mm 77mm  135mm 105 mm
© © 30mm  77mm  135mm 105 mm
© © 30mm  77mm  135mm 105 mm
950 mm  985mm 35mm 82mm 145mm 110 mm
950 mm 985 mm 35mm 82mm 145mm 110 mm
1200 mm 1235mm 35mm 82mm  145mm 110 mm
1200 mm 1235mm 35mm 82mm  145mm 110 mm
© © 35mm  8mm 145mm 110 mm
© © 35mm  82mm 145mm 110 mm
Free
Declare.
| disegni riportati a logo sono indicativi degli i
Richiedere il disegno tecnico prima di lel i per I

fore door preparation and installation.

le

etli

Alle MaBe in den K:

ié avant la pré,

sind ungefahre

der Tiiren die

de la porte.
Fordern Sie vor der

g und

an.



MANIGLIONI IN ACCIAIO INOX VERNICIATO

STAINLESS STEEL POWDER COATED PULL HANDLES




PROGRAMMA PBA HOME

[J Verniciato - Matte Powder-Coated

ART. A B 7} D

2CH.260.0025 xx 250 mm 270 mm 20 mm 60 mm

ACCIAIO INOX VERNICIATO
STAINLESS STEEL MATTE POWDER-COATED

Red List
Free
31 40 Declare
XX = FINITURA FISSAGGI D
FINISH FIXING D
FINITION FIXATIONS D
AFWERKING BEFESTIGUNGEN D
AUSFUHRUNG BEVESTIGING D
page 88 page 92

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED ® CREDITS

34

31 .40

[J Verniciato - Matte Powder-Coated
[0 Pelle - Leather

ART. A B %) D

2CH.260.0L25 xx 250 mm 270 mm 20 mm 60 mm

ACCIAIO INOX VERNICIATO
STAINLESS STEEL MATTE POWDER-COATED

ot ....'

CERTIFICAZIONE PELLE PF: n
CERTIFICATION LEATHER PF:

| disegni riportati a catalogo sono indicativi degli ingombri.

Richiedere il disegno tecnico prima di effettuare le lavorazioni per 'installazione.
All dimensions in the catalog drawings are approximations.

Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.

Toutes les di i des dessins de I sont approxi ives. D le
dessin technique approprié avant la préparation et I'installation de la porte.
Alle MaRe in den K i sind fahre Angaben. Fordern Sie vor der

Vorbereitung und Ir der Tiiren die entspr Zeichnung an.



PROGRAMMA PBA HOME

ART. A

[J Verniciato - Matte Powder-Coated
[0 Legno - Wood

B 7] D

2CH.260.0W25 xx 250 mm 270 mm 20 mm 60 mm

ACCIAIO INOX VERNICIATO
STAINLESS STEEL MATTE POWDER-COATED

.31 .40

XX = FINITURA
FINISH
FINITION
AFWERKING
AUSFUHRUNG
page 88

J 5 m DISPONIBILE A RICHIESTA PER LOTTI MINIMI
FSC FOREVER  AVAILABLE ON REQUEST AND MINIMUM ORDER

FISSAGGI D

FIXING D
FIXATIONS D
BEFESTIGUNGEN D
BEVESTIGING D
page 92

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED ® CREDITS

35

I disegni riportati a I sono indicativi degli i i

Richiedere il disegno tecnico prima di effettuare le lavorazioni per I'installazione.
All dimensions in the catalog drawings are approximations.

Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
Toutes les di i des dessins de I sont approxi ives. D le
dessin technique approprié avant la préparation et I'installation de la porte.

Alle MaBe in den Katalogzeichnungen sind ungefahre Angaben. Fordern Sie vor der

Vorbereitung und Installation der Tiiren die entsp! an.




MANIGLIONI IN ALLUMINIO VERNICIATO E ANODIZZATO

ANODIZED AND POWDER COATED ALUMINIUM PULL HANDLES




>

PROGRAMMA ALUMINUM

(%]
ART. A B
2AT.242.0025 .xx 250 mm 400 mm
2AT.243.0030 .xx 300 mm 450 mm
2AT.243.9999 xx @) ©

Supporto aggiuntivo necessario per A> 500 mm
The additional support is necessary for A> 500 mm

2AT.252.0030 .xx 300 mm 450 mm
2AT.253.0035 .xx 350 mm 500 mm
2AT.253.9999 .xx @) ©

Supporto aggiuntivo necessario per A> 600 mm
The additional support is necessary for A> 600 mm

2AT.225.0035 .xx 350 mm 520 mm
2AT.226.0055 .xx 550 mm 720 mm
2AT.226.9999 .xx &) (9

Supporto aggiuntivo necessario per A> 800 mm
The additional support is necessary for A> 800 mm

ALLUMINIO ANODIZZATO O VERNICIATO
ANODIZED OR POWDER-COATED ALUMINIUM

XX = FINITURA FISSAGGI D
FINISH FIXING D
FINITION FIXATIONS D
AFWERKING BEFESTIGUNGEN D
AUSFUHRUNG BEVESTIGING D
page 88 page 92

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED ® CREDITS

25 mm

25 mm

25 mm

30 mm

30 mm

30 mm

35 mm

35 mm

35 mm

70 mm

70 mm

70 mm

75 mm

75 mm

75 mm

80 mm

80 mm

80 mm

37

v

v

v

v

AN
VA

E
ART. A B 7] D E
2AT.242.025] .xx 250 mm 400 mm 25mm 84 mm 68 mm
2AT.243.0301 .xx 300 mm 450 mm 25 mm 84 mm 68 mm
2AT.243.9991 .xx @) © 25mm  84mm  68mm
Supporto aggiuntivo necessario per A> 500 mm
The additional support is necessary for A> 500 mm
2AT.252.0301 .xx 300 mm 450 mm 30 mm 88 mm 74 mm
2AT.253.0351 .xx 350 mm 500 mm 30 mm 88 mm 74 mm
2AT.253.9991 xx @ © 30mm  88mm  74mm
Supporto aggiuntivo necessario per A> 600 mm
The additional support is necessary for A> 600 mm
ALLUMINIO ANODIZZATO O VERNICIATO
ANODIZED OR POWDER-COATED ALUMINIUM
Red List
Free
Declare.

| disegni riportati a sonoi ivi deglli i
Richiedere il disegno tecnico prima di effettuare le lavorazioni per l'installazione.

All di i in the catalog i are app! 1S.
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.

Toutes les dimensions des dessins de catalogue sont approximatives. Demandez le

dessin pproprié avant la pré ion et Pi de la porte.
Alle MaBe in den K ichnungen sind Angaben. Fordern Sie vor der
Vor i und Ir ion der Tiiren die P technische Zeichnung an.




PROGRAMMA ALUMINUM

%}
ART. A B
2AQ.111.0030 .xx 300 mm 450 mm
2AQ.112.0035 .xx 350 mm 500 mm

» 2AQ.112.9999 .xx @

»  Supporto aggiuntivo necessario per A> 650 mm
The additional support is necessary for A> 650 mm

2AQ.121.0050 .xx 500 mm

> 2AQ.121.9999 xx @) ©

»  Supporto aggiuntivo necessario per A> 800 mm
The additional support is necessary for A> 800 mm

2AQ.131.0060 .xx 600 mm

» 2AQ.131.9999 .xx @ )

»  Supporto aggiuntivo necessario per A> 1000 mm

The additional support is necessary for A> 1000 mm

ALLUMINIO ANODIZZATO O VERNICIATO
ANODIZED OR POWDER-COATED ALUMINIUM

XX = FINITURA FISSAGGID
FINISH FIXING D
FINITION FIXATIONS D
AFWERKING BEFESTIGUNGEN D
AUSFUHRUNG BEVESTIGING D
page 88 page 92

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED ® CREDITS

650 mm

770 mm

25 mm

25 mm

25 mm

30 mm

30 mm

35 mm

35 mm

70 mm

70 mm

70 mm

75 mm

75 mm

80 mm

80 mm

38

(4] D
A B
ART. A B (%} D
2AT.001.0087 .xx 874,40 mm 914,40 mm 20 mm 70 mm
2AT.001.9999 .xx () 9 20 mm 70 mm
Max lenght 1525 mm
Lunghezza Massima 1525 mm
Additional support recommended for CTC > 1180 mm
(2 supports configuration available with OAL up to 1220 mm)
Supporto aggiuntivo necessario per interasse >1180 mm
Custom size available with minimum order quantity
Dimensioni personalizzate disponibili con quantita di ordine minimo
ALLUMINIO ANODIZZATO O VERNICIATO
ANODIZED OR POWDER-COATED ALUMINIUM
Declare.
| disegni riportati a catalogo sono indicativi degli ingt
Richiedere il disegno tecnico prima di le i per i
All di ions in the catalog ings are
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
Toutes les dimensions des dessins de sont app i D le
dessin i pproprié avant la pré ion et P de la porte.
Alle MaRe in den Ki sind ungefahre . Fordern Sie vor der
itung und ion der Tiiren die de i Zeichnung an.




PROGRAMMA ALUMINUM

O Aluminum - Alluminio

[0 Wood Natural Oak Not Powder-Coated
Legno Rovere Naturale Non Verniciato

ART. A B %] D

2WA.253.T999 .68 (") (9 30 mm 75 mm

Max lenght 2000 mm - Lunghezza massima 2000 mm

P > aggiuntivo r io per A> 1050 mm
The additional support is necessary for A> 1050 mm

ALLUMINIO ANODIZZATO O VERNICIATO
ANODIZED OR POWDER-COATED ALUMINIUM

[y
I |
i!\

XX = FINITURA FISSAGGID
FINISH FIXING D
FINITION FIXATIONS D
AFWERKING BEFESTIGUNGEN D
AUSFUHRUNG BEVESTIGING D
page 88 page 92

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED ® CREDITS

39

O Aluminum - Alluminio

[0 Wood Natural Oak Not Powder-Coated
Legno Rovere Naturale Non Verniciato

ART. A B a D

2WA.121.Q999 .68 () © 30mm  75mm
Max lenght 2000 mm - Lunghezza massima 2000 mm

Supporto aggiuntivo necessario per A> 1050 mm
The additional support is necessary for A> 1050 mm

ALLUMINIO ANODIZZATO O VERNICIATO
ANODIZED OR POWDER-COATED ALUMINIUM

Mﬁ“ DISPONIBILE A RICHIESTA PER LOTTI MINIMI
FSC ForEviR  AVAILABLE ON REQUEST AND MINIMUM ORDER

| disegni riportati a l sono indicativi degli i

Richiedere il disegno tecnico prima di le ioni per I'i

All di i in the catalog i are approximatit

Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.

Toutes les dimensions des dessins de sont app i D¢ le

dessin i ié avant la pré ion et Pi de la porte.

Alle MaRe in den sind ungefihre Angaben. Fordern Sie vor der
i und ion der Tiiren die p i i an.




PROGRAMMA ALUMINUM

ART.

2WA.406.T999 .68 () 3]

@ D
| | | |
— — L2
— — — (MIN 100 mm)
L1 A B
— M - L2
— — (MIN 100 mm)

[  Aluminum - Alluminio

[0 Wood Natural Oak Not Powder-Coated
Legno Rovere Naturale Non Verniciato

A B %] D L1

30 mm 75mm )

ALLUMINIO ANODIZZATO O VERNICIATO
ANODIZED OR POWDER-COATED ALUMINIUM

XX= FINITURA
FINISH
FINITION
AFWERKING
AUSFUHRUNG
page 88

FISSAGGID

FIXING D
FIXATIONS D
BEFESTIGUNGEN D
BEVESTIGING D
page 92

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED ® CREDITS

40

ART.

2WA.406.Q999 .68

il D
| | | |
— — L2
— — — (MIN 100 mm)
L1 A B
— M - L2
— — (MIN 100 mm)

[0  Aluminum - Alluminio

[0 Wood Natural Oak Not Powder-Coated
Legno Rovere Naturale Non Verniciato

A B a D L1

(3 © 30mm  75mm )

ALLUMINIO ANODIZZATO O VERNICIATO
ANODIZED OR POWDER-COATED ALUMINIUM

FORESTS"  DISPONIBILE A RICHIESTA PER LOTTI MINIMI
FSC rorevin  AVAILABLE ON REQUEST AND MINIMUM ORDER

| disegni riportati a l sono indicativi degli i

Richiedere il disegno tecnico prima di le ioni per i

All di i in the catalog i are approximations.

Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.

Toutes les dimensions des dessins de sont approximati D le

dessin i pproprié avant la pré ion et Pi de la porte.

Alle MaBe in den Katal 1gen sind ungeféhre Angaben. Fordern Sie vor der
i und ion der Tiiren die p i i an.



PROGRAMMA M18

ART.

M18.00S.0P23 .

M18.00S.0023 .

M18.00S.0032 .

M18.00S.0035 .

M18.00S.0065 .

XX

XX

XX

XX

230 mm 255 mm

230 mm 260 mm

320 mm 350 mm

350 mm 385 mm

650 mm 685 mm

ALLUMINIO ANODIZZATO O VERNICIATO
ANODIZED OR POWDER-COATED ALUMINIUM

XX = FINITURA
FINISH
FINITION
AFWERKING
AUSFUHRUNG
page 88

FISSAGGI D

FIXING D
FIXATIONS D
BEFESTIGUNGEN D
BEVESTIGING D
page 94

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED ® CREDITS

25 mm

30 mm

30 mm

35 mm

35 mm

70 mm

85 mm

85 mm

85 mm

85 mm

41

ART.

M18.00D.0P23

M18.00D.0023

M18.00D.0032

M18.00D.0035

M18.00D.0065

A B %} D E

xx 230 mm 255 mm 25 mm 70 mm 120 mm

xx 230 mm 260 mm 30 mm 85 mm 145 mm

xx 320 mm 350 mm 30 mm 85 mm 145 mm

xx 350 mm 385 mm 35 mm 85mm 155 mm

xx 650 mm 685 mm 35 mm 85 mm 155 mm

ALLUMINIO ANODIZZATO O VERNICIATO
ANODIZED OR POWDER-COATED ALUMINIUM

| disegni riportati a catalogo sono indicativi degli ingombri.

Richiedere il disegno tecnico prima di effettuare le lavorazioni per I'installazione.
All dimensions in the catalog drawings are approximations.

Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
Toutes les di i des dessins de I sont approximatives. Demandez le
dessin technique approprié avant la préparation et I'installation de la porte.

Alle MaRe in den K i ingen sind ahre Angaben. Fordern Sie vor der
Vorbereitung und Installation der Tiiren die entsprechende technische Zeichnung an.




PROGRAMMA M18

ART. A B

M18.00T.0035 .xx 350 mm 385 mm

ALLUMINIO ANODIZZATO O VERNICIATO
ANODIZED OR POWDER-COATED ALUMINIUM

XX = FINITURA FISSAGGI D
FINISH FIXING D
FINITION FIXATIONS D
AFWERKING BEFESTIGUNGEN D
AUSFUHRUNG BEVESTIGING D
page 88 page 94

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED ® CREDITS

1]

35 mm

D

80 mm

E

220 mm

42

ART.

M18.00B.0035 .xx

M18.00B.0050 .xx

(4] D
A B
A B [%] D
350 mm 520 mm 35 mm 80 mm
550 mm 720 mm 35 mm 80 mm

ALLUMINIO ANODIZZATO O VERNICIATO
ANODIZED OR POWDER-COATED ALUMINIUM

| disegni riportati a catalogo sono indicativi degli ingombri.

Richiedere il disegno tecnico prima di effettuare le lavorazioni per I'installazione.

All dimensions in the catalog drawings are approximations.

Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
Toutes les dii i des d ins de sont approximatives. Demandez le
dessin technique approprié avant la préparation et I'installation de la porte.

Alle MaRe in den K ingen sind ung: e Angaben. Fordern Sie vor der
Vorbereitung und Installation der Tiiren die entsprechende technische Zeichnung an.




PROGRAMMA M18

1 2
ART. ¢ A B [%] D E
M18.00Z.0095 .xx.1 950 mm 985 mm 35 mm 85 mm 155 mm
M18.00Z.0095 .xx.2 950 mm 985 mm 35 mm 85 mm 155 mm
M18.00Z.0120 .xx .1 1200 mm 1235 mm 35 mm 85 mm 155 mm
M18.00Z.0120 .xx .2 1200 mm  1235mm 35 mm 85 mm 155 mm
ALLUMINIO ANODIZZATO O VERNICIATO
ANODIZED OR POWDER-COATED ALUMINIUM
XX = FINITURA FISSAGGI D *
FINISH FIXING D
FINITION FIXATIONS D .1 DESTRO RIGHT DROITE RECHTS
AFWERKING BEFESTIGUNGEN D .2 SINISTRO LEFT GAUCHE LINKS
AUSFUHRUNG BEVESTIGING D
page 88 page 94

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED ® CREDITS

F

120 mm

120 mm

120 mm

120 mm

43

| disegni riportati a catalogo sono indicativi degli ingombri.

Richiedere il disegno tecnico prima di effettuare le lavorazioni per I'installazione.
All dimensions in the catalog drawings are approximations.

Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.

Toutes les di i des dessins de sont approximatives. Demandez le
dessin technique approprié avant la préparation et I'installation de la porte.

Alle MaRe in den K ingen sind e Angaben. Fordern Sie vor der
Vorbereitung und Installation der Tiiren die entsprechende technische Zeichnung an.




MANIGLIONI IN NYLON

NYLON PULL HANDLES




PROGRAMMA 300

ART. A B (%] D ART. A B (%] D E
A 3CC.305.0023 .xx 230 mm 260 mm 30 mm 70 mm 4 3CC.307.0023 .xx 230 mm 260 mm 30 mm 70 mm 110 mm
3CC.319.0025 .xx 250 mm 280 mm 30 mm 70 mm 3CC.321.0025 .xx 250 mm 280 mm 30 mm 70 mm 120 mm
3CC.320.0030 .xx 300 mm 330 mm 30 mm 70 mm A 3CC.322.0030 .xx 300 mm 330 mm 30 mm 70 mm 120 mm
& 3CC.306.0035 .xx 350 mm 385 mm 35 mm 70 mm & 3CC.308.0035 .xx 350 mm 385 mm 35 mm 70 mm 120 mm
4 3CC.310.0065 .xx 650 mm 685 mm 35mm 70 mm 3CC.311.0065 .xx 650 mm 685 mm 35mm 70 mm 120 mm
3CC.310.9999 .x () © 35 mm 70 mm 3CC.311.9999 .xx () (9) 35 mm 70 mm 120 mm

XX = FINITURA DI PRODUZIONE - STANDARD : & = Articoli non soggetti FISSAGGI D | disegni riportati a catalogo sono indicativi degli ingombri.
FINISH .10 a quantita minima solo FIXING D Richiedere il disegno tecnico prima di effettuare le lavorazioni per I'installazione.
;II:“VI\.IrEloRzING | | per colore bianco F|XATé°NGS D G All dimensions in the catalog drawings are approximations.
BEFESTIGUNGEN D i i i i i i
AUSFUHRUNG ARICHIESTA - UPON REQUEST: Articles available without BEVESTIGING D Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
page 88 (lotti minimi da concordare - minimum lot to be agreed) minimum order quantity age 95 Toutes les di i des dessins de I sont approximatives. Demandez le
01 07 .09 only for white colour pag dessin technique approprié avant la préparation et I'installation de la porte.
O =m =u Alle MaBe in den K ichnungen sind dhre Angaben. Fordern Sie vor der

Vorbereitung und Installation der Tiiren die entsprechende technische Zeichnung an.
THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED ® CREDITS

45



PROGRAMMA 300

ART.

3CC.308.035I .xx

XX = FINITURA
FINISH
FINITION
AFWERKING
AUSFUHRUNG
page 88

350 mm

L

A B 2 D E

385 mm 35 mm 80 mm 110 mm

DI PRODUZIONE - STANDARD :
10
]
ARICHIESTA - UPON REQUEST:
(lotti minimi da concordare - minimum lot to be agreed)

.01 .07 .09

O m m

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED ® CREDITS

ART.

3CC.309.0023 .xx

3CC.329.0025 .xx

3CC.318.0030 .xx

FISSAGGI D

FIXING D
FIXATIONS D
BEFESTIGUNGEN D
BEVESTIGING D
page 95

46

(%]
E
A B [%] D E
230 mm 260 mm 30 mm 70 mm 190 mm
250 mm 280 mm 30 mm 70 mm 210 mm
300 mm 335 mm 35 mm 70 mm 265 mm

| disegni riportati a catalogo sono indicativi degli ingombri.

Richiedere il disegno tecnico prima di effettuare le lavorazioni per I'installazione.

All dimensions in the catalog drawings are approximations.

Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
Toutes les di i des d de I sont appr ives. D dez le
dessin technique approprié avant la préparation et I'installation de la porte.

Alle MaRe in den K ingen sind e Angaben. Fordern Sie vor der
Vorbereitung und Installation der Tiiren die entsprechende technische Zeichnung an.




PROGRAMMA 300

5 \
D _
2\
AN _
A B A B
E —
D
E
ART. A B (%] D E ART. A B (7] D E
3CC.330.0030 .xx 300mm 330 mm 30 mm 65 mm 165 mm 3CC.335.0043 .xx 430 mm 530 mm 35 mm 80 mm 125 mm
3CC.316.0042 .xx 425mm 460 mm 35 mm 70 mm 235 mm 3CC.336.0050 .xx 500 mm 645 mm 35 mm 75 mm 80 mm
XX = FINITURA DI PRODUZIONE - STANDARD : FISSAGGI D | disegni riportati a catalogo sono indicativi degli ingombri.
FINISH .10 FIXING D Richiedere il disegno tecnico prima di effettuare le lavorazioni per I'installazione.
FINITION | | FIXATIONS D All dimensions in the catalog drawings are approximations.
QE‘QEURI-II%T‘I?\IG ARICHIESTA - UPON REQUEST: BEFESTIGUNGEN D Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
page 88 (lotti minimi da concordare - minimum lot to be agreed) BaEVeESS;I'IGING b Toutes les di i des dessins de I sont approximatives. Demandez le
01 07 .09 pag dessin technique approprié avant la préparation et I'installation de la porte.
O ®m nu Alle MaBe in den K i ingen sind dhre Angaben. Fordern Sie vor der

Vorbereitung und Installation der Tiiren die entsprechende technische Zeichnung an.
THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED ® CREDITS
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PROGRAMMA 300

/
A
ART. ¢ A B %]
3CC.313.0095 .xx.1 950 mm 985 mm 35mm
3CC.313.0095 .xx.2 950 mm 985 mm 35mm
A 3CC.313.0120 .xx.1 1200 mm  1235mm 35 mm
a 3CC.313.0120 .xx.2 1200 mm  1235mm  35mm
3CC.313.9999 .xx.1 () 35 mm
3CC.313.9999 .xx .2 © 35mm
XX = FINITURA DI PRODUZIONE - STANDARD :
FINISH 10
FINITION ]
AFWERKING
AUSFUHRUNG ARICHIESTA - UPON REQUEST:
page 88 (lotti minimi da concordare - minimum lot to be agreed)
.01 .07 .09
O = =

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED ® CREDITS

D

70 mm

70 mm

70 mm

70 mm

70 mm

70 mm

[N

E

120 mm

120 mm

120 mm

120 mm

120 mm

120 mm

A = Articoli non soggetti

a quantita minima solo

per colore bianco

Articles available without
minimum order quantity

only for white colour

85 mm

85 mm

85 mm

85 mm

85 mm

85 mm

FISSAGGI D

FIXING D
FIXATIONS D
BEFESTIGUNGEN D
BEVESTIGING D
page 95

48

| disegni riportati a catalogo sono indicativi degli ingombri.

Richiedere il disegno tecnico prima di effettuare le lavorazioni per I'installazione.
All dimensions in the catalog drawings are approximations.

Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.

Toutes les di i des dessins de I sont approxi ives. D dez le
dessin technique approprié avant la préparation et I'installation de la porte.
Alle MaRe in den K i sind dhre Angaben. Fordern Sie vor der

Vorbereitung und Installation der Tiiren die entsprechende technische Zeichnung an.






MANIGLIONI CON SERRATURA

LOCKING LADDER PULLS

I MANIGLIONI CON SERRATURA PBA SONO STATI NOMINATI PER IL “COMPASSO D’ORO”. LA SERRATURA
INTEGRATA NEL MANIGLIONE PRESERVA IL DESIGN DELLA PORTA. REALIZZATI IN SEZIONE TONDA,
QUADRATA, ELLITTICA, SONO PRODOTTI IN ACCIAIO AISI 316L E IN ALLUMINIO. POSSONO ESSERE
PERSONALIZZATI CON INSERTI IN PELLE REALIZZATI CON GLI STESSI PELLAMI E LE LAVORAZIONI
ARTIGIANE USATE DA PRESTIGIOSE CASE AUTOMOBILISTICHE. PBA LOCKABLE PULLS HAVE BEEN
APPOINTED FOR THE “COMPASSO D’ORO”. THE LOCK INTEGRATED IN THE HANDLE PRESERVES THE DESIGN
OF THE DOOR. MADE IN ROUND, SQUARE AND ELLIPTICAL PROFILE, THEY ARE PRODUCED IN AISI 316L
STAINLESS STEEL AND ALUMINUM. THEY CAN BE CUSTOMIZED WITH LEATHER INSERTS MADE WITH THE
SAME LEATHER AND CRAFTSMANSHIP USED BY PRESTIGIOUS CAR MAKERS.




MANIGLIONI CON SERRATURA IN ACCIAIO INOX

STAINLESS STEEL LOCKING LADDER PULLS

1

SUPPORTO

i

CILINDRO ROTONDO PROFILO EUROPEO
EUROPEAN ROUND CYLINDER

5

CILINDRO PROFILO EUROPEO
EUROPEAN CYLINDER

£4




PROGRAMMA K-LOCK KLO

LOCKING
FULL SIZE
| .
-.11
P
ART. A
PAIR @ KLO.003.0105. xx 1050
KLO.003.9999. xx @
SINGLE @ KLO.007.0105. xx 1050
KLO.007.9999. xx (@
PAIR ﬁ KLO.005.0105. xx 1050
@ KLO.005.9999. xx (&
SINGLE ﬁ KLO.008.0105. xx 1050
@ KLO.008.9999. xx (&
PAIR @@ @ KLO.009.0105. xx 1050
KLO.009.9999. xx @
PAIR Q@ E] KLO.010.0105. xx 1050
@ KLO.010.9999. xx @
PAIR @ KLO.004.0105. xx 1050
KL0.004.9999. xx @
PAIR ﬁ] KLO.006.0105. xx 1050
@ KLO.006.9999. xx
XX = FINITURA INCONTRO SUPERIORE
FINISH STRIKE DETAILS
FINITION GACHE
AFWE.RKING ZAPFENBAND - OBERTEIL
AUSFUHRUNG BOVENLICHTSLUITSTUK
page 88

COMPONENTI: NERO PER FINITURA VERNICIATO NERO.
GRIGIO PER FINITURA VERNICIATO CHIARO E ACCIAIO INOX
EDGE COMPONENT: BLACK FOR DARK COLOUR POWDER.
GREY FOR LIGHT COLOUR POWDER AND STAINLESS STEEL

[%] [4]
poray D hd] —o
(MIN 17,5 mm (MIN 17,5 mm
MAX 254 mm) MAX 254 mm)
A A
1 O B o —
E E
Uin D ijU b
T (MIN175mm T (MIN175mm
o MAX 254 mm) o MAX 254 mm)
lc| |c|
PAIR PAIR CHO
B C D
mm 2200 mm 80 mm 75 mm
(3] 80 mm (3]
mm 2200 mm 80 mm 75 mm
(3] 80 mm (3]
mm 2200 mm 80 mm 75 mm
(3 80 mm (3
mm 2200 mm 80 mm 75 mm
(3 80 mm ©
mm 2200 mm 80 mm 75 mm
() 80 mm ©
mm 2200 mm 80 mm 75 mm
© 80 mm ©
mm 2200 mm 80 mm 75 mm
(3] 80 mm (3]
mm 2200 mm 80 mm 75 mm
@ 80 mm @
| disegni riportati a catalogo sono indicativi degli ingombri.
Richiedere il disegno tecnico prima di le ioni per P

All dimensions in the catalog drawings are approximations.

EY

[c|

SINGLE

Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.

Toutes les dimensions des dessins de sont app D

le dessin technique approprié avant la ion et I de la porte.

Alle MaRe in den K: sind Fordern Sie vor der
itung und der Tiiren die i i an.

FISSAGGID VENDUTI SEPARATAMENTE - FIXING D SOLD SEPARATELY

page 92

52

D PBA goAngsten
" (MIN17,5mm :‘:{T::T::
MAX 254 mm)
EUROPEAN
ROUND CYLINDER
INCLUDED
PUNTALE REGOLABILE
ADJUSTABLE STEEL
A DEAD BOLT
. PIVOT REGLABLE
=30 mm REGULIERBARER
— SCHLIESSANKER
REGELBARE
ONDOORZAAGBARE
SLUITSTANG
\‘/ DUST-FREE
~— FLOOR SOCKET
- —J GACHE ANTI-
POUSSIERE
ANTISTAUB
BODENBUCHSE
VLOERPOT MET
ANTI-STOFBESCHERMING
ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL
E
D
" (MIN17,5mm
MAX 254 mm)
E (7]
1000 mm 35 mm
(9 35 mm
1000 mm 35 mm
(9 35 mm
1000 mm 35 mm
© 35 mm
1000 mm 35 mm
© 35 mm
1000 mm 35 mm
© 35 mm
1000 mm 35 mm
7
© 35 mm
1000 mm 35 mm
© 35 mm
1000 mm 35 mm
(9 35 mm
Red List
Free
Declare.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED ® CREDITS



PROGRAMMA K-LOCK KLO

KOMPONENTEN
SCHWARZ FUR SCHWARZ LACKIERTE AUSFUHRUNG
GRAU FUR HELL LACKIERTE AUSFUHRUNG UND EDELSTAHL

technique approprié avant la préparation et Finstallation de la porte.

Alle MaRe in den Katalogzeichnungen sind ungeféhre Angaben. Fordern Sie vor der Vorberei-
tung und Installation der Tiiren die hend i i 1g an.

53

pBA PATENT
PATENTED 0001354677
SYSTEM
EUROPEAN
ROUND CYLINDER
INCLUDED
g PUNTALE REGOLABILE
‘ ‘ ADJUSTABLE STEEL
. - DEAD BOLT
. PIVOT REGLABLE
E =30 mm REGULIERBARER
(MIN 140 mm - MAX 178 mm) - SCHLIESSANKER
N REGELBARE
) Hode ONDOORZAAGBARE
SLUITSTANG
@ POZZEO'I'I'O
ANTIPOLVERE
\ﬁ/ DUST-FREE
—J]  FLOORSOCKET
7 GACHE ANTI-
POUSSIERE
ANTISTAUB
B A BODENBUCHSE
VLOERPOT MET
ANTI-STOFBESCHERMING
ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL
D
— — (MIN17,5mm - MAX 254 mm)
o
[
PAIR
ART. A B C D E [}
PAIR KLO.001.0100. xx 1250 mm 80 mm 75 mm 175 mm 35 mm
KLO.001.9999. xx (9 80 mm (9 (9 35 mm
PAIR KLO.002.0100. xx 1000 mm 1250 mm 80 mm 75 mm 175 mm 35 mm
E] (‘?\ (i\
KL0.002.9999. xx 80 mm 2 L 35 mm
XX = FINITURA ARICHIESTA FINITURA ACCIAIO INOX VERNICIATO
FINISH ON REQUEST FINISH STAINLESS STEEL
FINITION POWDERCOATED
AFWERKING A LA DEMANDE FINITION ACIER INOXIDABLE LAQUE
AUSFUHRUNG AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN EDELSTAHL
page 88 ROSTFREI LACKIERT
OP AANVRAAG AFWERKINGEN ROESTVAST STAAL
GELAKT
COMPONENTI: page 88
NERO PER FINITURA VERNICIATO NERO
GRIGIO PER FINITURA VERNICIATO CHIARO E ACCIAIO INOX
EDGE COMPONENT: | disegni riportati a 1 sono indicativi degli i
BLACK FOR DARK COLOUR POWDER Richiedere il disegno tecnico prima di lel i per P'i
GREY FOR LIGHT COLOUR POWDER AND STAINLESS STEEL Al dimensions in the catalog drawings are i Red List
COMPOSANT : i ing beft i i " Free
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
NOIR POUR FINITION LAQUEE NOIRE N N . . N
GRIS POUR FINITION LAQUEE CLAIRE ET INOX Toutes les dimensions des dessins de catalogue sont approximatives. Demandez le dessin Decl are.

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED ® CREDITS



PROGRAMMA K-LOCK KLO

LOCKING \Q\
T T
— (MIN 17,5 mm - MAX 254 mm)

EUROPEAN
PROFIL CYLINDER
INCLUDED
PUNTALE REGOLABILE
ADJUSTABLE STEEL
DEAD BOLT

. PIVOT REGLABLE

A =30 mm REGULIERBARER

— SCHLIESSANKER
REGELBARE
ONDOORZAAGBARE
SLUITSTANG
POZZETTO
ANTIPOLVERE
DUST-FREE
FLOOR SOCKET

GACHE ANTI-
5 POUSSIERE
ANTISTAUB
1Dl — BODENBUCHSE
VLOERPOT MET
W ANTI-STOFBESCHERMING
ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL
E
— D2
— — (MIN 17,5 mm - MAX 254 mm)
uj
|c|
PAIR
ART. A B C D1 D2 E [7]
PAIR KLO.Y03.0000. xx 1050 mm 2200 mm 80 mm 75 mm 75 mm 1000 mm 35 mm
@ KLO.Y03.9999. xx () © 80 mm © (3 © 35 mm
PAIR ﬁ KLO.Y05.0000. xx 1050 mm 2200 mm 80 mm 75 mm 75 mm 1000 mm 35 mm
[ KkLO.Y05.9000.x @ © 80 mm ) ) ) 35 mm
PAIR @ KLO.Y04.0000. xx 1050 mm 2200 mm 80 mm 75 mm 75 mm 35 mm
KLO.Y04.9999.xx ) (9 80 mm © © 35 mm
PAIR [ij KLO.Y06.0000. xx 1050 mm 2200 mm 80 mm 75 mm 75 mm 1000 mm 35 mm
[} KLO.Y06.9900. xx © 80 mm © © © 35 mm
Red List
Free
Declare.

XX = FINITURA INCONTRO SUPERIORE ARICHIESTA FINITURA ACCIAIO INOX VERNICIATO ARICHIESTA DISTANZIATORI PER PORTAA DOPPIO VETRO VERSIONE SENZA SERRATURA
FINISH STRIKE DETAILS ON REQUEST FINISH STAINLESS STEEL ON REQUEST SPACERS FOR DOUBLE GLAZED DOOR COMBINED NON LOCKING
FINITION GACHE POWDERCOATED ALADEMANDE ENTRETOISES POUR PORTE DOUBLE VITRAGE ~ MODELE SANS SERRURE
AFWERKING ZAPFENBAND - OBERTEIL A LA DEMANDE FINITION ACIER INOXIDABLE LAQUE AUF ANFRAGE ABSTANDSHALTER FUR DOPPELGLASTUR VERSION OHNE VERSCHLUSS
AUSFUHRUNG BOVENLICHTSLUITSTUK AAUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN EDELSTAHL VERSIE ZONDER SLOT
page 88 ROSTFREI LACKIERT

OP AANVRAAG AFWERKINGEN ROESTVAST STAAL ART.
GELAKT KLO.Y02.000G
COMPONENTI: page 88
NERO PER FINITURA VERNICIATO NERO
GRIGIO PER FINITURA VERNICIATO CHIARO E ACCIAIO INOX L
EDGE COMPONENT: | disegni riportati a catalogo sono indicativi degli ingombri.
BLACK FOR DARK COLOUR POWDER Richiedere il disegno tecnico prima di le ioni per i
GREY FOR LIGHT COLOUR POWDER AND STAINLESS STEEL Al dimensions in the catalog drawings are approximations.
COMPOSANT Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
NOIR POUR FINITION LAQUEE NOIRE L ) o es D ]
GRIS POUR FINITION LAQUEE CLAIRE ET INOX Toule.s les dlmenslgns des dess’ms de? X son.t appr le dessin
KOMPONENTEN pproprié avant la etl 1 de la porte.
SCHWARZ FUR SCHWARZ LACKIERTE AUSFUHRUNG Alle MaBe in den Katalogzeichnungen sind ungeféhre Angaben. Fordern Sie vor der Vorberei- L}
GRAU FUR HELL LACKIERTE AUSFUHRUNG UND EDELSTAHL  tung und Installation der Tiiren die entsp i i an. THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED ® CREDITS

54



PROGRAMMA K-LOCK KLO

55

EUROPEAN
PROFIL CYLINDER
INCLUDED
[%] PUNTALE REGOLABILE
‘ ‘ ADJUSTABLE STEEL
DEAD BOLT
- - - — . PIVOT REGLABLE
[ E =30 mm REGULIERBARER
| — SCHLIESSANKER
(MIN 175 mm - MAX 254 mm) REGELBARE
D I o — ONDOORZAAGBARE
SLUITSTANG
@ POZZETTO
ANTIPOLVERE
\-/ DUST-FREE
—]  FLOORSOCKET
7 GACHE ANTI-
POUSSIERE
ANTISTAUB
BODENBUCHSE
B A VLOERPOT MET
ANTI-STOFBESCHERMING
ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL
- D
— — (MIN 17,5 mm - MAX 254 mm)
o
lcl
PAIR
ART. A B C D E (%}
PAIR @ KLO.Y01.0000. xx 1000 mm 1250 mm 80 mm 75 mm 175 mm 35 mm
KLO.Y01.9999. xx 80 mm © (9 35 mm
PAIR KLO.Y02.0000. xx 1000 mm 1250 mm 80 mm 75 mm 175 mm 35 mm
@ KLO.Y02.9999.xx ) (9 80 mm (9] (9 35 mm
Red List
Free
Declare.
XX = FINITURA ARICHIESTA FINITURA ACCIAIO INOX VERNICIATO ARICHIESTA DISTANZIATORI PER PORTAA DOPPIO VETRO VERSIONE SENZA SERRATURA
FINISH ON REQUEST FINISH STAINLESS STEEL ON REQUEST SPACERS FOR DOUBLE GLAZED DOOR COMBINED NON LOCKING
FINITION POWDERCOATED ALADEMANDE ENTRETOISES POUR PORTE DOUBLEVITRAGE ~ MODELE SANS SERRURE
AFWERKING A LA DEMANDE FINITION ACIER INOXIDABLE LAQUE AUF ANFRAGE ABSTANDSHALTER FUR DOPPELGLASTUR VERSION OHNE VERSCHLUSS
AUSFUHRUNG AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN EDELSTAHL VERSIE ZONDER SLOT
page 88 ROSTFREI LACKIERT
OP AANVRAAG AFWERKINGEN ROESTVAST STAAL ART.
GELAKT KLO.Y01.000G B
COMPONENTI: page 88
NERO PER FINITURA VERNICIATO NERO
GRIGIO PER FINITURA VERNICIATO CHIARO E ACCIAIO INOX
EDGE COMPONENT: | disegni riportati a catalogo sono indicativi degli ingombri.
BLACK FOR DARK COLOUR POWDER Richiedere il disegno tecnico prima di le ioni per li I
GREY FOR LIGHT COLOUR POWDER AND STAINLESS STEEL All dimensions in the catalog drawings are approximations.
COMPOSANT Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
NOIR POUR FINITION LAQUEE NOIRE . . N L D .
GRIS POUR FINITION LAQUEE CLAIRE ET INOX Tout9§ les dlmensl.t?ns des dess’ms de X sont appi le dessin
KOMPONENTEN avantla etl de la porte.
SCHWARZ FUR SCHWARZ LACKIERTE AUSFUHRUNG Alle MaBe in den Katalogzeichnungen sind ungeféhre Angaben. Fordern Sie vor der Vorberei- =
GRAU FUR HELL LACKIERTE AUSFUHRUNG UND EDELSTAHL tung und ion der Tiiren die entsp i i an. THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED ® CREDITS




PROGRAMMA K-LOCK KLO

LOCKING \Z\
M rn - D1
H __ (MIN 25 mm - MAX 254 mm)
EUROPEAN
PROFIL CYLINDER
INCLUDED
PUNTALE REGOLABILE
ADJUSTABLE STEEL
A DEAD BOLT
) . PIVOT REGLABLE
=30 mm REGULIERBARER
— SCHLIESSANKER
REGELBARE
Al ONDOORZAAGBARE
SLUITSTANG
POZZETTO
ANTIPOLVERE
DUST-FREE
FLOOR SOCKET
B GACHEANTI-
e — POUSSIERE
ANTISTAUB
BODENBUCHSE
VLOERPOT MET
ANTI-STOFBESCHERMING
ACCIAIO INOX
E STAINLESS STEEL
'H]| — b2
— L — (MIN 25 mm - MAX 254 mm)
u}
||
PAIR
ART. A B (o3 D1 D2 E a
PAIR @ KLO.QY3.0000. xx 1050 mm 2200 mm 80 mm 75 mm 75 mm 1000 mm 35 mm
KLO.QY3.9999. xx (9 80 mm 35 mm
PAIR [ij KLO.QY5.0000. xx 1050 mm 2200 mm 80 mm 75 mm 75 mm 35 mm
[J kLo.avssese.« @ © 80 mm © © 35 mm
PAIR @ KLO.QY4.0000. xx 1050 mm 2200 mm 80 mm 75 mm 75 mm 1000 mm 35 mm
KLO.QY4.9999. xx @ © 80 mm © © (9 35 mm
PAIR [ij KLO.QY6.0000. xx 1050 mm 2200 mm 80 mm 75 mm 75 mm 1000 mm 35 mm
[} kLo.avesese.« @ © 80 mm © © 35 mm
Red List
Free
Declare.

XX = FINITURA INCONTRO SUPERIORE ARICHIESTA FINITURA ACCIAIO INOX VERNICIATO ARICHIESTA PREPARAZIONE PORTA VERSIONE SENZA SERRATURA
FINISH STRIKE DETAILS ON REQUEST FINISH STAINLESS STEEL ON REQUEST DOOR PREPARATION COMBINED NON LOCKING
FINITION GACHE POWDERCOATED ALADEMANDE PREPARATION DE LA PORTE MODELE SANS SERRURE |
AFWERKING ZAPFENBAND - OBERTEIL A LA DEMANDE FINITION ACIER INOXIDABLE LAQUE AAUF ANFRAGE TURVORBEREITUNG VERSION OHNE VERSCHLUSS
AUSFUHRUNG BOVENLICHTSLUITSTUK AAUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN EDELSTAHL VERSIE ZONDER SLOT
page 88 ROSTFREI LACKIERT ‘

ARICHIESTA DISTANZIATORI PER PORTA A DOPPIO VETRO

g; M! NﬁVRAAG AFWERKINGEN ROESTVAST STAAL ON REQUEST SPACERS FOR DOUBLE GLAZED DOOR Qf;' QY2.995G

COMPONENT!: 88 ALADEMANDE ENTRETOISES POUR PORTE DOUBLE VITRAGE e
NERO PER FINITURA VERNICIATO NERO pag AAUF ANFRAGE ABSTANDSHALTER FUR DOPPELGLASTUR
GRIGIO PER FINITURA VERNICIATO CHIARO E ACCIAIO INOX
EDGE COMPONENT: | disegni riportati a catalogo sono indicativi degli ingombri.
BLACK FOR DARK COLOUR POWDER Richiedere il disegno tecnico prima di le ioni per i
GREY FOR LIGHT COLOUR POWDERAND STAINLESS STEEL A dimensions in the catalog drawings are approximations.
COMPOSANT Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
NOIR POUR FINITION LAQUEE NOIRE T i e D .
GRIS POUR FINITION LAQUEE CLAIRE ET INOX Toute.s les dlmenslgns des dess’lns de. X sor!t pp! le dessin
KOMPONENTEN pproprié avant la etl de la porte.
SCHWARZ FUR SCHWARZ LACKIERTE AUSFUHRUNG Alle MaBe in den Katalogzeichnungen sind ungeféhre Angaben. Fordern Sie vor der Vorberei-
GRAU FUR HELL LACKIERTE AUSFUHRUNG UND EDELSTAHL  tung und Installation der Tiiren die entsp i i an. THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED ® CREDITS
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PROGRAMMA K-LOCK KLO

EUROPEAN
PROFIL CYLINDER
INCLUDED
PUNTALE REGOLABILE
ADJUSTABLE STEEL
DEAD BOLT
=z . PIVOT REGLABLE
‘ ‘ =30 mm REGULIERBARER
— SCHLIESSANKER
1 - REGELBARE
E ONDOORZAAGBARE
SLUITSTANG
(MIN 140 mm - MAX 254 mm)
i — POZZETTO
ANTIPOLVERE
DUST-FREE
FLOOR SOCKET
GACHE ANTI-
POUSSIERE
ANTISTAUB
BODENBUCHSE
VLOERPOT MET
ANTI-STOFBESCHERMING
B A
ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL
] — D
— & U — (MIN25mm-MAX 254 mm)
O
lc]
PAIR
ART. A B C D E a
PAIR @ KLO.QY1.0000. xx 1000 mm 1250 mm 80 mm 75 mm 175 mm 35 mm
KLO.QY1.9999. xx @) 80 mm (9 © 35 mm
PAIR @ KLO.QY2.0000. xx 1000 mm 1250 mm 80 mm 75 mm 175 mm 35 mm
KLO.QY2.9999. xx (9 80 mm (9 ) 35 mm
Red List
Free
Declare.

XX = FINITURA ARICHIESTA FINITURA ACCIAIO INOX VERNICIATO ARICHIESTA PREPARAZIONE PORTA VERSIONE SENZA SERRATURA
FINISH ON REQUEST FINISH STAINLESS STEEL ON REQUEST DOOR PREPARATION COMBINED NON LOCKING
FINITION POWDERCOATED ALADEMANDE PREPARATION DE LA PORTE MODELE SANS SERRURE
AFWERKING A LA DEMANDE FINITION ACIER INOXIDABLE LAQUE AAUF ANFRAGE TURVORBEREITUNG VERSION OHNE VERSCHLUSS
AUSFUHRUNG AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN EDELSTAHL VERSIE ZONDER SLOT
page 88 ROSTFREI LACKIERT

ARICHIESTA DISTANZIATORI PER PORTA A DOPPIO VETRO
g;m@’ RAAG AFWERKINGEN ROESTVAST STAAL ON REQUEST SPACERS FOR DOUBLE GLAZED DOOR Qfg QY1.9996
COMPONENTI: page 88 ALADEMANDE ENTRETOISES POUR PORTE DOUBLE VITRAGE

NERO PER FINITURA VERNICIATO NERO

GRIGIO PER FINITURA VERNICIATO CHIARO E ACCIAIO INOX
EDGE COMPONENT:

BLACK FOR DARK COLOUR POWDER

GREY FOR LIGHT COLOUR POWDER AND STAINLESS STEEL
COMPOSANT

NOIR POUR FINITION LAQUEE NOIRE

GRIS POUR FINITION LAQUEE CLAIRE ET INOX
KOMPONENTEN

SCHWARZ FUR SCHWARZ LACKIERTE AUSFUHRUNG

GRAU FUR HELL LACKIERTE AUSFUHRUNG UND EDELSTAHL

AAUF ANFRAGE ABSTANDSHALTER FUR DOPPELGLASTUR

| disegni riportati a catalogo sono indicativi degli ingombri.
Richiedere il disegno tecnico prima di le i

i per i
All dimensions in the catalog drawings are approximations.
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.

Toutes les dimensions des dessins de
i ié avant la pré ion et P

sont approximati Do le dessin

pprop de la porte.
Alle MaBe in den Katalogzeichnungen sind ungefiahre Angaben. Fordern Sie vor der Vorberei-
tung und Installation der Tiiren die i i an.
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THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED ® CREDITS




MANIGLIONI CON SERRATURA IN ACCIAIO INOX

STAINLESS STEEL LOCKING LADDER PULLS

SUPPORTO
POST

CILINDRO PROFILO EUROPEO
EUROPEAN CYLINDER




PROGRAMMA K-LOCK KLR

LOCKING 5]
N jIE e
— (MIN 13 mm - MAX 254 mm)
EUROPEAN
PROFIL CYLINDER
INCLUDED
PUNTALE REGOLABILE
ADJUSTABLE STEEL
DEAD BOLT
PIVOT REGLABLE
=30mm REGULIERBARER
131/16"_ SCHLIESSANKER
REGELBARE
ONDOORZAAGBARE
SLUITSTANG
POZZETTO
@ ANTIPOLVERE
\‘/ DUST-FREE
U FLOOR SOCKET
7 GACHE ANTI-
B POUSSIERE
ANTISTAUB
: . BODENBUCHSE
'I VLOERPOT MET
| ANTI-STOFBESCHERMING
ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL
E
— D2
— — (MIN 13 mm - MAX 254 mm)
o
el
PAIR
ART. A B o3 D1 D2 E 7]
PAIR E KLR.Y04.0000. xx 1050 mm 2200 mm 72 mm 75 mm 75 mm 1000 mm 25 mm
@ ” N "
KLR.Y04.9999. xx ) 72 mm © 25 mm
ﬁ KLR.Y06.0000. xx 1050 mm 2200 mm 72 mm 75 mm 75 mm 1000 mm 25 mm
KLR.Y06.9999. xx () 72 mm © © 25 mm
Red List
Free
Declare.

XX = FINITURA INCONTRO SUPERIORE ARICHIESTA FINITURA ACCIAIO INOX VERNICIATO ARICHIESTA DISTANZIATORI PER PORTA A DOPPIO VETRO VERSIONE SENZA SERRATURA
FINISH S'l:RIKE DETAILS ON REQUEST FINISH STAINLESS STEEL ON REQUEST SPACERS FOR DOUBLE GLAZED DOOR COMBINED NON LOCKING =
FINITION GACHE POWDERCOATED . ALADEMANDE ENTRETOISES POUR PORTE DOUBLE VITRAGE MODELE SANS SERRURE
AFWERKING ZAPFENBAND - OBERTEIL A LA DEMANDE FINITION ACIER INOXIDABLE LAQUE AUF ANFRAGE ABSTANDSHALTER FUR DOPPELGLASTUR VERSION OHNE VERSCHLUSS
AUSFUHRUNG BOVENLICHTSLUITSTUK AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN EDELSTAHL VERSIE ZONDER SLOT
page 88 ROSTFREI LACKIERT

OP AANVRAAG AFWERKINGEN ROESTVAST STAAL ART.
GELAKT KLR.Y02.000G
COMPONENTI: page 88 KLR.Y02.999G
NERO PER FINITURA VERNICIATO NERO
GRIGIO PER FINITURA VERNICIATO CHIARO E ACCIAIO INOX L)
EDGE COMPONENT: | disegni riportati a catalogo sono indicativi degli ingombri.
BLACK FOR DARK COLOUR POWDER Richiedere il disegno tecnico prima di le ioni per i
GREY FOR LIGHT COLOUR POWDER AND STAINLESS STEEL All dimensions in the catalog drawings are approximations.
COMPOSANT Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
NOIR POUR FINITION LAQUEE NOIRE - . N P— De :
GRIS POUR FINITION LAQUEE CLAIRE ET INOX Toule.s les dlmenslgns des dess’ms dg X son.t appr le dessin
KOMPONENTEN pproprié avant la et lir 1 de la porte.
SCHWARZ FUR SCHWARZ LACKIERTE AUSFUHRUNG Alle MaBe in den Katalogzeichnungen sind ungeféhre Angaben. Fordern Sie vor der Vorberei- |
GRAU FUR HELL LACKIERTE AUSFUHRUNG UND EDELSTAHL tung und Installation der Tiiren die p i i an. THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED ® CREDITS
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PROGRAMMA K-LOCK KLR

60

EUROPEAN
PROFIL CYLINDER
INCLUDED
PUNTALE REGOLABILE
ADJUSTABLE STEEL
‘ ‘ DEAD BOLT
. _ _ PIVOT REGLABLE
=30 mm REGULIERBARER
E 131/16"_ SCHLIESSANKER
(MIN 178 mm - MAX 254 mm) REGELBARE
[“Iv . ONDOORZAAGBARE
. Yy SLUITSTANG
POZZETTO
@ ANTIPOLVERE
\‘/ DUST-FREE
— FLOOR SOCKET
7 GACHE ANTI-
POUSSIERE
ANTISTAUB
BODENBUCHSE
B VLOERPOT MET
ANTI-STOFBESCHERMING
ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL
—D
_ — (MIN 13 mm - MAX 254 mm)
o
cl
PAIR
ART. A B C D E 7]
PAIR @ KLR.Y02.0000. xx 1000 mm 1260 mm 72 mm 75 mm 185 mm 25 mm
KLR.Y02.9999. xx @ © 72 mm © © 25 mm
Red List
Free
Declare.

XX = FINITURA ARICHIESTA FINITURA ACCIAIO INOX VERNICIATO ARICHIESTA DISTANZIATORI PER PORTA A DOPPIO VETRO VERSIONE SENZA SERRATURA
FINISH ON REQUEST FINISH STAINLESS STEEL ON REQUEST SPACERS FOR DOUBLE GLAZED DOOR COMBINED NON LOCKING
FINITION POWDERCOATED ALADEMANDE ENTRETOISES POUR PORTE DOUBLEVITRAGE ~ MODELE SANS SERRURE
AFWERKING A LA DEMANDE FINITION ACIER INOXIDABLE LAQUE AUF ANFRAGE ABSTANDSHALTER FUR DOPPELGLASTUR VERSION OHNE VERSCHLUSS
AUSFUHRUNG AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN EDELSTAHL VERSIE ZONDER SLOT
page 88 ROSTFREI LACKIERT

OP AANVRAAG AFWERKINGEN ROESTVAST STAAL ART.
GELAKT KLR.Y01.000G
COMPONENTI: page 88 KLR.Y01.999G
NERO PER FINITURA VERNICIATO NERO
GRIGIO PER FINITURA VERNICIATO CHIARO E ACCIAIO INOX
EDGE COMPONENT: | disegni riportati a I sono indicativi degli i
BLACK FOR DARK COLOUR POWDER Richiedere il disegno tecnico prima di le i per i
GREY FOR LIGHT COLOUR POWDER AND STAINLESS STEEL All dimensions in the catalog drawings are approxi
COMPOSANT Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
NOIR POUR FINITION LAQUEE NOIRE N N . F— D "
GRIS POUR FINITION LAQUEE CLAIRE ET INOX Toute.s les dlmenslgns des dess’lns dt? X sont app le dessin
KOMPONENTEN pproprié avant la p etl de la porte.
SCHWARZ FUR SCHWARZ LACKIERTE AUSFUHRUNG Alle MaBe in den Katals gen sind ungefahre Angaben. Fordern Sie vor der Vorberei-
GRAU FUR HELL LACKIERTE AUSFUHRUNG UND EDELSTAHL tung und Installation der Tiiren die p i i an. THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED ® CREDITS



MANIGLIONI CON SERRATURA IN ALLUMINIO ANODIZZATO

ANODIZED ALUMINIUM LOCKING LADDER PULLS

SUPPORTO
POST

\" CILINDRO PROFILO EUROPEO
¥ EUROPEAN CYLINDER



LOCKING
FULL SIZE
S
ART.
PAIR KLA.Y04.0000. xx

KLA.Y04.9999. xx

PAIR KLA.Y06.0000. xx

KLA.Y06.9999. xx

S

XX = FINITURA
FINISH
FINITION
AFWERKING
AUSFUHRUNG
page 88

COMPONENTI:
NERO PER FINITURA VERNICIATO NERO

A

1050 mm

1050 mm

GRIGIO PER FINITURA VERNICIATO CHIARO E ACCIAIO INOX

EDGE COMPONENT:
BLACK FOR DARK COLOUR POWDER

GREY FOR LIGHT COLOUR POWDER AND STAINLESS STEEL

COMPOSANT

NOIR POUR FINITION LAQUEE NOIRE

GRIS POUR FINITION LAQUEE CLAIRE ET INOX
KOMPONENTEN

SCHWARZ FUR SCHWARZ LACKIERTE AUSFUHRUNG

GRAU FUR HELL LACKIERTE AUSFUHRUNG UND EDELSTAHL

- D1

— D2

PAIR

B C D1

2200 mm 85 mm

85 mm (9] © (9}

2200 mm 85 mm

85 mm (9

ARICHIESTA DISTANZIATORI PER PORTA A DOPPIO VETRO INCONTRO SUPERIORE
ON REQUEST SPACERS FOR DOUBLE GLAZED DOOR STRIKE DETAILS
ALADEMANDE ENTRETOISES POUR PORTE DOUBLE VITRAGE GACHE

ZAPFENBAND - OBERTEIL
BOVENLICHTSLUITSTUK

AUF ANFRAGE ABSTANDSHALTER FUR DOPPELGLASTUR

| disegni riportati a sonoi ivi deglli i
Richiedere il disegno tecnico prima di effettuare le lavorazioni per l'installazione.

All dimensions in the catalog drawings are approximations.
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.

Toutes les dimensions des dessins de catalogue sont approximatives. Demandez le dessin

pproprié avant la pré, ion et P de la porte.
Alle MaRe in den 1gen sind Angaben. Fordern Sie vor der
Vorbereitung und Installation der Tiiren die pi technische Zei an.
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— (MIN 17,5 mm - MAX 254 mm)

— (MIN17,5mm - MAX 254 mm)

1000 mm 37

1000 mm 37

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED ® CREDITS

PROGRAMMA K-LOCK KLA

alu

EUROPEAN
PROFIL CYLINDER
INCLUDED

-d)

PUNTALE REGOLABILE
ADJUSTABLE STEEL
DEAD BOLT

PIVOT REGLABLE

REGULIERBARER
SCHLIESSANKER
REGELBARE
ONDOORZAAGBARE
SLUITSTANG

=

=30mm

POZZETTO
ANTIPOLVERE
DUST-FREE

FLOOR SOCKET
GACHEANTI-

POUSSIERE

ANTISTAUB
BODENBUCHSE
VLOERPOT MET
ANTI-STOFBESCHERMING

@

ALLUMINIO
ANODIZZATO

ANODIZED
ALUMINIUM

mm

37 mm

mm

37 mm

Red List
Free
Declare.

VERSIONE SENZA SERRATURA
COMBINED NON LOCKING -
MODELE SANS SERRURE
VERSION OHNE VERSCHLUSS
VERSIE ZONDER SLOT

ART.
KLA.Y02.000G
KLA.Y02.999G




PROGRAMMA K-LOCK KLA

HALF SIZE (alu
EUROPEAN
PROFIL CYLINDER
INCLUDED
(4]
[ . PUNTALE REGOLABILE
ADJUSTABLE STEEL
E DEAD BOLT
Q (MIN 140 mm - MAX 178 mm) _ PIVOT REGLABLE
e — =30 mm REGULIERBARER
— SCHLIESSANKER
REGELBARE
ONDOORZAAGBARE
SLUITSTANG
@ POZZETTO
ANTIPOLVERE
\'/ DUST-FREE
— FLOOR SOCKET
7 GACHE ANTI-
B A POUSSIERE
ANTISTAUB
BODENBUCHSE
VLOERPOT MET
ANTI-STOFBESCHERMING
- D
— — (MIN17,5mm - MAX 254 mm) ALLUMINIO
0 ANODIZZATO
ANODIZED
‘ ‘ ALUMINIUM
C
PAIR
ART. A B Cc D E 7]
PAIR KLA.Y02.0000. xx 1000 mm 1250 mm 85 mm 75 mm 175 mm 37 mm
KLA.Y02.9999. xx 85 mm (9 37 mm
Red List
Free
Declare.

XX = FINITURA ARICHIESTA DISTANZIATORI PER PORTAA DOPPIO VETRO VERSIONE SENZA SERRATURA
FINISH ON REQUEST SPACERS FOR DOUBLE GLAZED DOOR COMBINED NON LOCKING
FINITION ALA DEMANDE ENTRETOISES POUR PORTE DOUBLE VITRAGE MODELE SANS SERRURE
AFWERKING AAUF ANFRAGE ABSTANDSHALTER FUR DOPPELGLASTUR VERSION OHNE VERSCHLUSS
AUSFUHRUNG VERSIE ZONDER SLOT
page 88

ART.
KLA.Y01.000G -
COMPONENTI: KLA.Y01.999G

NERO PER FINITURA VERNICIATO NERO

GRIGIO PER FINITURA VERNICIATO CHIARO E ACCIAIO INOX
EDGE COMPONENT:

BLACK FOR DARK COLOUR POWDER

GREY FOR LIGHT COLOUR POWDER AND STAINLESS STEEL
COMPOSANT

NOIR POUR FINITION LAQUEE NOIRE

GRIS POUR FINITION LAQUEE CLAIRE ET INOX Toute.s les dimensigns des dess’ins d(? X son.t pproxil D« le dessin

technique approprié avant la préparation et I'installation de la porte.
KOMPONENTEN .
SCHWARZ FUR SCHWARZ LACKIERTE AUSFUHRUNG Alle MaBe in den gen sind Fordern Sie vor der

GRAU FUR HELL LACKIERTE AUSFUHRUNG UND EDELSTAHL

| disegni riportati a sonoi ivi deglli i
Richiedere il disegno tecnico prima di le ioni per P

All dimensions in the catalog drawings are approximations.
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.

UVorbereitung und Installation der Tiiren die entsprechende technische Zeichnung an.
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PLACCA CON SERRATURA PER PORTE IN VETRO

LOCKSET FOR FRAMELESS GLASS DOOR

LA PLACCA CON SERRATURA PER PORTE IN VETRO PBA E LA PI0 PICCOLA AL MONDO. L’ELEGANZA
DELLA FILOSOFIA DEL NULLA IN ECCESSO, LA SCELTA DELL’ASSENZA, E RIPRESA IN QUESTA PIASTRA
D’ACCIAIO RIFINITA AL MILLIMETRO PER ACCOGLIERE LA SERRATURA E LASCIARE ALLE PORTE IN
VETRO LA FUNZIONE DI FINESTRA VERSO LO SPAZIO. LE PLACCHE SONO IN GRADO DI ACCOMPAGNARSI
A TUTTE LE IMPUGNATURE PBA. THE GLASS DOOR PATCH BY PBA IS THE SMALLEST ON THE MARKET.
THE ELEGANCE OF NOTHING IN EXCESS PHILOSOPHY, THE CHOICE OF ABSENCE IS PRESENTED AGAIN IN
THIS STAINLESS STEEL SHELL REFINED TO THE MILLIMETER TO HOST THE LOCK AND LEAVES GLASS DOOR
TO FUNCTION AS THE WINDOW TOWARDS YOUR SPACES. PATCH CAN BE INSTALLED WITH THE COMPLETE
PBA LEVER HANDLES’® RANGE.




PROGRAMMA H-GLASS

PBA
PATENTED
SYSTEM

PATENT
202019000003749

VERSO DI APERTURA - OPENING DIRECTION - SENS D’OUVERTURE - OFFNUNGSRICHTUNG - OPENINGSRICHTING (DIN 107)

A

DESTRO
RIGHT
DROITE
RECHTS
RECHTS

SINISTRO
LEFT
GAUCHE
LINKS
LINKS

T
i

65

SPORGENZA DAL VETRO SIMMETRICA IN AMBO | LATI
SAME PROJECTION ON BOTH SIDES

MEME PROJECTION DES DEUX COTES

GLEICHE AUSLADUNG AUF BEIDEN SEITEN

MISMA PROYECCION EN AMBOS LADOS

ZELFDE PROJECTIE AAN BEIDE KANTEN



PROGRAMMA H-GLASS

PASSAGE S

10 mm

12 mm

ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL

* SECURITY S

‘ 10 mm

ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL

12 mm

ART.

HGO.30C.0A10.44 . x

HGO.30C.0A12.44 . x

ART.

HGO.30C.0Y10.44 . x

HGO0.30C.0Y12.44 . x

PATENT

PBA 202019000003749
PATENTED

SYSTEM

* NON REVERSIBILE, INDICARE IL VERSO - NON-REVERSIBLE, PLEASE INDICATE THE OPENING DIRECTION - NON-REVERSIBLE, VEUILLEZ INDIQUER LA DIRECTION D’'OUVERTURE - NICHT UMKEHRBAR, BITTE TEILEN
SIE UNS DIE OFFNUNGSRICHTUNG MIT - NO REVERSIBLE, POR FAVOR INDIQUE LA DIRECCION DE APERTURA - NIET-OMKEERBAAR, GEEF DE OPENINGSRICHTING AAN

PLACCA CON SERRATURA - CASE WITH LOCK - PLAQUE AVEC SERRURE - TURSCHILD MIT SCHLIEBSYSTEM - SCHILD MET SLOT

I H \
( )
i
Ve | | piNnN 12

.44 = FINITURA ACCIAIO INOX SATINATO AISI 316L
FINISH SATIN STAINLESS STEEL AISI 316L
FINITION ACIER INOXIDABLE SATINE AISI 316L
AFWERKING EDELSTAHL ROSTFREI WERKSTOFF 1.4404
FEIN MATT SATINIERT
ACABADO ACERO INOXIDABLE MATE AISI 316L
AUSFUHRUNG ROESTVAST STAAL MAT GEBORSTELD AISI 316L
pag 88

A B [

90 mm 145mm 102 mm 4 mm

90 mm 145 mm 102 mm 4 mm

CILINDRO NON INCLUSO

CYLINDER NOT INCLUDED

LE CYLINDRE N’EST PAS INCLUS

DER ZYLINDER IST NICHT ENTHALTEN
CILINDRO NO INCLUIDO

CILINDER NIET INBEGREPEN

66

D

E

20 mm

18 mm

F G H
2 mm 77 mm 76 mm
2 mm 77 mm 76 mm

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED ® CREDITS

L 4

-1
.2

DESTRO RIGHT DROITE RECHTS DERECHA
SINISTRO LEFT GAUCHE LINKS IZQUIERDA



PROGRAMMA H-GLASS

PASSAGE

ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL

* SECURITY

ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL

10 mm

12 mm

10 mm

12 mm

ART.

HGO.020.0A10.44 .

HGO.020.0A12.44 .

ART.

HGO.020.0Y10.44 .

HGO0.020.0Y12.44 .

x

X

X

x

PATENT

PBA 202019000003749
PATENTED

SYSTEM

* NON REVERSIBILE, INDICARE IL VERSO - NON-REVERSIBLE, PLEASE INDICATE THE OPENING DIRECTION - NON-REVERSIBLE, VEUILLEZ INDIQUER LA DIRECTION D’'OUVERTURE - NICHT UMKEHRBAR, BITTE TEILEN
SIE UNS DIE OFFNUNGSRICHTUNG MIT - NO REVERSIBLE, POR FAVOR INDIQUE LA DIRECCION DE APERTURA - NIET-OMKEERBAAR, GEEF DE OPENINGSRICHTING AAN

PLACCA CON SERRATURA - CASE WITH LOCK - PLAQUE AVEC SERRURE - TURSCHILD MIT SCHLIEBSYSTEM - SCHILD MET SLOT

.44 = FINITURA ACCIAIO INOX SATINATO AISI 316L
FINISH SATIN STAINLESS STEEL AISI 316L
FINITION ACIER INOXIDABLE SATINE AISI 316L
AFWERKING EDELSTAHL ROSTFREI WERKSTOFF 1.4404
FEIN MATT SATINIERT
ACABADO ACERO INOXIDABLE MATE AISI 316L
AUSFUHRUNG ROESTVAST STAAL MAT GEBORSTELD AISI 316L
pag 384

10

12

A B Cc D E
90 mm 145mm 102 mm 4 mm 20 mm
90 mm 145mm 102 mm 4 mm 18 mm

CILINDRO NON INCLUSO

CYLINDER NOT INCLUDED

LE CYLINDRE N’EST PAS INCLUS

DER ZYLINDER IST NICHT ENTHALTEN
CILINDRO NO INCLUIDO

CILINDER NIET INBEGREPEN

67

F G H
2 mm 56 mm 72 mm
2 mm 56 mm 70 mm

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED ® CREDITS

L 4

.1 DESTRO RIGHT DROITE RECHTS DERECHA
.2 SINISTRO LEFT GAUCHE LINKS IZQUIERDA



MANIGLIE IN ACCIAIO INOX

STAINLESS STEEL HANDLES




PROGRAMMAIT

ART.

0 01T.151.0000 . xx

ART.

0IT.151.00DK. xx

XX = FINITURA ARICHIESTA FINITURA PVD
FINISH ON REQUEST FINISH PVD
FINITION A LA DEMANDE FINITION PVD
AFWERKING AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN PVD
AUSFUHRUNG OP AANVRAAG AFWERKINGEN PVD
page 88 page 88

THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO LEED ® CREDITS

ART.

=00

PATENT

PBA 0000098918
PATENTED

DESIGN

XX = CODICE FINITURA
FINISH CODE

ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL

4

43

ACCIAIO INOX
VERNICIATO

STAINLESS STEEL
POWDERCOATED

4 BN
31 [
32 B
38 W
3 B

41

99 COLORIARICHIESTA
COLOURS ON REQUEST
TO MATCH ANY RAL #

PVD

s

0IT.151.00A1. xx
Q 0IT.151.00A2. xx
0 0IT.151.00A3. xx
& 0IT.151.00A5. xx

| 50 |
20 .f‘-
— —g ’ ] 180
60
| 130 | —
L*J 53
ART.
01T.151.00C1. xx
9 0IT.151.00C2. xx
0 01T.151.00C3. xx
@ 01T.151.00C5. xx
31 67 |45

L J_°20

65 -
— b 215

A RICHIESTA FINITURA ACCIAIO INOX VERNICIATO

ON REQUEST FINISH STAINLESS STEEL POWDERCOATED

A LA DEMANDE FINITION ACIER INOXIDABLE LAQUE

AUF ANFRAGE AUSFUHRUNGEN EDELSTAHL ROSTFREI LACKIERT
OP AANVRAAG AFWERKINGEN ROESTVAST STAAL GELAKT

page 88

69

— —2
53 h
— =5

| 130 |
Red List
Free
Declare.
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IT

* colori indicativi

EN

* indicative colors

FR

* couleurs indicatives

CODICE - CODE MATERIALE FINITURA XX 7 MATERIAL FINISH XXt MATERIEL  FINITION XX
OIT. ACCIAIO Di produzione: STAINLESS Standard: ACIER Standard:
2CC. INOX SATINATO LRV 53 44 STEEL SATIN LRV 53 44 INOXIDABLE SATINE LRV 53 44
2cQ. AlISI 316L  Arichiesta: AISI 316L  Upon Request: Alsi316L  Alademande:
2CE. LUCIDO LRV 70 43 BRIGHT LRV70 .43 POLI LRV 70 43
2CP. A richiesta: (lotti minimi da concordare) Upon Request: (minimum lot to be agreed) Ala demande: (jots minimum & convenir)
2CD. PVD Black Satin .83 M PVD Black Satin .83 PVD BlackSatn .83
2MM. su articoli selezionati on selected items uniquement sur des articles sélectionnés
HGL. A richiesta: Upon Request: Ala demande:
HGU. VERNICIATO Nero 9005 Opaco .40 Il POWDER  Black 9005 Mat .40 H LAQUE Noir 9005 Mat .40
HGC (Da abbinare con Pba Black Aluminium) COATED (To match with Pba Black Aluminium) (A" associer avec Pba Black Aluminium)
) Nero 9005 Lucido .26 [l Black 9005 Glossy.26 [l Noir 9005 Polie 26 B
HGS. Bianco 9010 310 White 9010 310 Blanc 9010 31 O
KLO.V Grigio 320 Grey 320 Gris 32
KLO Champagne .38 Champagne 38m Champagne .38 W
. Bronzo kis] | Bronze 390 Bronze 39 W
KLS. (Da abbinare con Pba Bronze Aluminium) (To match with Pba Bronze Aluminium) (A" associer avec Pba Bronze Aluminium)
KLH. Architectural Bronze.36 [l Architectural Bronze .36 [l Architectural Bronze 36 W
KLD Medium Bronze .56 l Medium Bronze .56l Medium Bronze 56 H
. Argento 41 Silver M Argent 41
KLP. Oro .55 Gold .55 Or .55
KLR. COLORI A RICHIESTA COLOURS ON REQUEST COULEURS SUR DEMANDE
DAABBINARE CONTUTTIIRAL# .99 TO MATCH ANY RAL # A ASSOCIERAVEC TOUSLESRAL# .99
Viti, grani e componenti in nylon non verniciati Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated Vis, vis pointeaux et composants en nylon non vernis
Lotti minimi da concordare Available on request depending on quantities. Lots minimum & convenir
YOD. ACCIAIO  Di produzione: STAINLESS Standard: ACIER Standard:
INOX SATINATO Wenge 46 W SATIN Wenge 46 M |\NoxiDABLE SATINE  Wenge 46 m
+LEGNQ  Frassino 47 STEEL + WOOD Ash A7 +BOIS Frene 47
AISI 316L Mogano 48 W  AISI316L Mahogany 43 W AISI316L Acsion I
+ LEGNO + WOOD + BOIS
A richiesta: Upon Request: Ala demande:
LUCIDO  Wenge 49 H BRIGHT Wenge 49 H POLI Wenge 49 H
+LEGNO  Frassino .50 +WOOD  Ash .50 +BOIS Frene .50
Mogano 51 H Mahogany .51 M Acajou 51 H
A richiesta: (otti minimi da concordare) Upon Request: (minimum lot to be agreed) Ala demande: (jots minimum & convenir)
PVD Black Satin .83 H PVD BackSatn .83 M PVD Black Satin .83
su articoli selezionati on selected items uniquement sur des articles sélectionnés
A richiesta: Upon Request: Ala demande:
VERNICIATO Nero 9005 Opaco .40 Il POWDER  Black 9005 vat .40 H LAQUE Noir 9005 Mat .40
(Da abbinare con Pba Black Aluminium) COATED (To match with Pba Black Aluminium) (A" associer avec Pba Black Aluminium)
Nero 9005 Lucido .26 [l Black 9005 Glossy.26 Il Noir 9005 Polie 26 H
Bianco 9010 310 White 9010 310 Blanc 9010 31 0
Grigio 320 Grey 320 Gris 32 B
Champagne 38| Champagne .38 Champagne 38 |
Bronzo .39 Bronze 3980 Bronze 39 W
(Da abbinare con Pba Bronze Aluminium) (To match with Pba Bronze Aluminium) (A associer avec Pba Bronze Aluminium)
Architectural Bronze,36 [ll Architectural Bronze 36 [ll Architectural Bronze .36
Medium Bronze .56 [l Medium Bronze .56 Medium Bronze 56 H
Argento 41 Silver 41 Argent 41
Oro .55 Gold .55 Or .55
COLORI A RICHIESTA COLOURS ON REQUEST COULEURS SUR DEMANDE
DA ABBINARE CON TUTTI | RAL # .99 TO MATCH ANY RAL # B A'ASSOCIERAVEC TOUSLESRAL# .99
Viti, grani e componenti in nylon non verniciati Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated Vis, vis pointeaux et composants en nylon non vernis
Lotti minimi da concordare Available on request depending on quantities. Lots minimum & convenir
YOD. ACCIAIO Di produzione: STAINLESS Standard: ACIER Standard:
KLL. INOX SATINATO Nera PF 4H W STEEL SATIN glack PFI’:F 2IF-,I = INOXIDABLE SACTLIJII\IRI,E 'r:llloir PF o :E :
rown . arron .
AISI 316L + PELLE Marrone PF 4P W AISI 316L +LEATHER ow! AISI 316L +
+ PELLE + + CUIR
A richiesta: LEATHER Upon Request: Ala demande:
LUCIDO  NeraPF 3H H BRIGHT BlackPF  .3H H POLI Noir PF 3H W
+PELLE  MarronePF 3P W +LEATHER BrownPF 3P H +CUIR Marron PF -~ .3P M
A richiesta: Upon Request: A la demande:
VERNICIATO Nero 9005 Opaco .40 i POWDER Black 9005 Mat .40 [l LAQUE Noir 9005 Mat 40 H
(Da abbinare con Pba Black Aluminium) COATED (To match with Pba Black Aluminium) (A associer avec Pba Black Aluminium)
Nero 9005 Lucido .26 Il Black 9005 Glossy.26 Il Noir 9005 Polie 26 H
Bianco 9010 310 White 9010 31 Blanc 9010 31 0
Grigio 32l Grey 32l Gris 32 |
Champagne 38| Champagne 38| Champagne 38 W
Bronzo . Bronze . Bronze 39 H
(Da abbinare con Pba Bronze Aluminium) (To match with Pba Bronze Aluminium) (A" associer avec Pba Bronze Aluminium)
Architectural Bronze .36 [l Architectural Bronze .36 [l Architectural Bronze .36 W
Medium Bronze .56 [l Medium Bronze .56 [l Medium Bronze 56 H
Argento 1 Silver 41 Argent 41
Oro .55 Gold .55 Or .55
COLORI A RICHIESTA COLORS ON REQUEST COULEURS SUR DEMANDE
DA ABBINARE CON TUTTI | RAL # .99 TO MATCH ANY RAL # .99 A ASSOCIERAVEC TOUSLESRAL# .99
Viti, grani e componenti in nylon non verniciati Screws, grub screws and plastic parts non powder-coated. Vis, vis pointeaux et composants en nylon non vernis
Lotti minimi da concordare Available on request depending on quantities. Lots minimum & convenir
KLA. ALLUMINIO Di produzione: ALUMINIUM Standard: ALUMINIUM Standard;
2AM. ANODIZZATO Argento .69 ANODIZED  Silver .69 ANODISE  Argent .69
SATINATO Bronzo 671 SATIN Bronze 670 SATINE Bronze 67 W
2AT. Nero 68 H Black .68 Noir .68 W
2AQ Champagne 66 MW Champagne g6 Il Champagne |
. (solo su articoli selezionati) (only on selected articles) (uniquement sur des articles
M18. sélectionnés)
VERNICIATO Nero 9005 opaco .40 ll POWDER  Black 9005 Mat .40 [l LAQUE Noir 9005 Mat 40 H
Nero 9005 Lucido .26 Il COATED Black 9005 Glossy.26 Noir 9005 Polie .26 W
Bianco 9010 310 White 9010 310 Blanc 9010 31 [0
Grigio .32m Grey .32m Gris 32 |
Champagne 38| Champagne 38| Champagne 38 |
Bronzo 390 Bronze 390 Bronze 39 W
Architectural Bronze,36 [l Architectural Bronze 36 [l Architectural Bronze .36 W
Medium Bronze .56 [l Medium Bronze .56 Medium Bronze 56 H
Argento 41 Silver 41 Argent 41
Oro .55 Gold .55 Or .55

LRV : Light Reflectance Value
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DE

* indikative farben

ES

* colores indicativos

NL

* indicatieve colors

MATERIAL  AUSFUHRUNG XX MATERIAL ACABADO XX MATERIAAL AFWERKINGEN XX
EDELSTAHL Standard: ACERO Estandar: ROESTVAST Standaard:
ROSTFREI FEIN MATT SATINIERT LRV 53 .44 INOXIDABLE MATE LRV 53 .44 STAAL MAT GEBORSTELD LRV 53 .44
WERKSTOFF Auf Anfrage: AISI 316L Bajo pedido: AISI 316L  Op aanvraag:
1.4404 HOCHGLANZ POLIERT LRv 70 .43 BRILLO LRV 70 43 BLINKEND GEBORSTELD RV 70 .43
Auf Anfrage: (preis auf Anfrage, mengenabhangig) Bajo pedido: (Ioles minimos a convenir) Op aanvraag: (minimum aantal overeen te komen)
PVD BESCHICHTET  Black Satin .83 PVD Black Satin .83 W MET PVD BEHANDELING Black Satin .83 M
an selktierten Produkten en articulos seleccionado voor geselecteerde Artikelen
Auf Anfrage: Bajo pedido: Op aanvraag:
LACKIERT  Schwarz 9005 Matt 40 W PINTADO  Negro 9005 Mate .40 GELAKT Zwart 9005 Mat . [ |
(Passend zu Pba Black Aluminium) (Para combinar con Pba Black Aluminium) (Om te matchen met Pba Black Aluminium)
Schwarz 9005 Glanzend .26 Negro 9005 Brilo 26 B Zwart 9005 Binkend .26 W
Weiss 9010 31 0 Blanco 9010 31 O Wit 9010 31 O
Grau 32 | Gris 32 m Grijs 32 m
Champagne 38 m Champagne .38 W Champagne .38 W
Bronze 39 B Bronce .39 Brons .39
(Passend zu Pba Bronze Aluminium) (Para combinar con Pba Bronze Aluminium) (Om te matchen met Pba Bronze Aluminium)
Architectural Bronze .36 [l Architectural Bronze .36 W Architectural Bronze 36 H
Medium Bronze .56 W Medium Bronze .56 H Medium Bronze 56 H
Silber a1 Plata 41 Zilver 41
Gold .55 Or .55 Or .55
WEITERE FARBEN COLORES A PETICION KLEUREN OP AANVRAAG
PASSEND ZU JEDER RAL FARBE # .99 PARA COMBINAR CON CUALQUIERRAL# .99 OM TE MATCHEN MET ELKE KLEUR RAL # .99
Schrauben, Madenschrauben und Nylonkomponenten Tomillos, granos y componentes en nylon no barmnizado Schroeven, grub schroeven en nylon componenten zijn
sind nicht lackiert - Preis auf Anfrage, mengenabhangig Lotes minimos a convenir niet poedercoated - Minimum aantal overeen te komen
EDELSTAHL Standard: ACERO Estandar: ROESTVAST Standaard:
ROSTFREI FEIN MATT Wenge 46 H INOXIDABLE MATE Wenge 46 H STAAL MAT GEBORSTELD Wenge .46 H
SATINIERT + Esche A7 AISI 316L +MADERA  Fresno 47 alsi3ieL  THOUT Es 47
WERKSTOFF \jaSS|VHOLZ ~ Mahagoni a8 316 Caoba 43 W 316 Mahonie 48 M
1.4404 + MADERA + HOUT
+MASSVHOLZ 5 ¢ Anfrage: Bajo pedido: Op aanvraag:
HOCHGLANZ Wenge 49 W BRILLO Wenge 49 W BLINKEND GEBORSTELD Wenge .49 H
POLIERT + Esche .50 + MADERA Fresno .50 + HOUT Es .50
MASSIVHOLZ Mahagoni 51 W Caoba 51 H Mahonie 51 W
Auf Anfrage: (preis auf Anfrage, mengenabhangig) Bajo pedido; (|mes minimos a convenir) Op aanvraag:(minimum aantal overeen te komen)
PVDBESCHICHTET  Black Satin .83 PVD Black Satin .83 W MET PVD BEHANDELING Black Satin .83 W
an selktierten Produkten en articulos seleccionado voor geselecteerde Artikelen
Auf Anfrage: Bajo pedido: Op aanvraag:
LACKIERT  Schwarz 9005 Matt 40 W PINTADO  Negro 9005 Mate .40 GELAKT Zwart 9005 Mat 40 H
(Passend zu Pba Black Aluminium) (Para combinar con Pba Black Aluminium) (Om te matchen met Pba Black Aluminium)
Schwarz 9005 Glanzend .26 [l Negro 9005 Brilo .26 Zwart 9005 Binkend .26
Weiss 9010 310 Blanco 9010 310 Wit 9010 31 0
Grau 32 . Gris 32 H Grijs 32 B
Champagne .38 W Champagne .38 | Champagne .38 W
Bronze 390 Bronce 39 H Brons 39 H
(Passend zu Pba Bronze Aluminium) (Para combinar con Pba Bronze Aluminium) (Om te matchen met Pba Bronze Aluminium)
Architectural Bronze .36 W Architectural Bronze .36 W Architectural Bronze 36 B
Medium Bronze .56 W Medium Bronze .56 W Medium Bronze .56 W
Silber 41 Plata 41 Zilver 41
Gold .55 Or .55 Or .55
WEITERE FARBEN COLORES A PETICION KLEUREN OP AANVRAAG
PASSEND ZU JEDER RAL FARBE # .99 PARA COMBINAR CON CUALQUIERRAL# .99 OMTE MATCHEN MET ELKE KLEUR RAL # .99
Schrauben, Madenschrauben und Nylonkomponenten Tomillos, granos y componentes en nylon no barnizado Schroeven, grub schroeven en nylon componenten zijn
sind nicht lackiert - Preis auf Anfrage, mengenabhangig Lotes minimos a convenir niet poedercoated - Minimum aantal overeen te komen
EDELSTAHL Standard: ACERO Estandar: ROESTVAST Standaard:
FEIN MATT Schwarz PF .4H MATE Negro PF 4H W MAT Zwart PF 4H W
ROSTFREI  (=nitrl Bampr  4p M NOXIDABLE T kR0 MamonPr 4P B S1AAL  GERORSTELD  Bruin PR 4P H
WERKSTOFF | Eper AISI 316L AISI316L DR
1.4404 Auf Anfrage: + CUERO Bajo pedido: +LEDER  Opaanvraag:
+ LEDER HOCHGLANZ SchwarzPF~ .3H W MADERA Negro PF 3H | BLINKEND Zwart PF 3H W
POLIERT Braun PF 3P H + CUERO Marrén PF 3P H GEBORSTELD  Bruin PF 3P H
+ LEDER +LEDER
Auf Anfrage: Bajo pedido: Op aanvraag:
LACKIERT  Schwarz 9005 Matt 40 B PINTADO Negro 9005 Mate .40 GELAKT Zwart 9005 Mat 40
(Passend zu Pba Black Aluminium) (Para combinar con Pba Black Aluminium) (Om te matchen met Pba Black Aluminium)
Schwarz 9005 Glanzend .26 [l Negro 9005 Brilo .26 B Zwart 9005 Blinkend 26 B
Weiss 9010 3100 Blanco 9010 31 0 Wit 9010 31 0
Grau 32 . Gris 32 0 Grijs 32 0
Champagne .38 W Champagne .38 W Champagne .38 W
Bronze 39 0 Bronce 39 0 Brons 39 H
(Passend zu Pba Bronze Aluminium) (Para combinar con Pba Bronze Aluminium) (Om te matchen met Pba Bronze Aluminium)
Avrchitectural Bronze .36 B Architectural Bronze .36 H Architectural Bronze . ]
Medium Bronze .56 W Medium Bronze .56 W Medium Bronze .56 W
Silber 41 Plata 41 Zilver RN
Gold .55 Or .55 Or .55
WEITERE FARBEN COLORES A PETICION KLEUREN OP AANVRAAG
PASSEND ZU JEDER RAL FARBE # .99 PARA COMBINAR CON CUALQUIERRAL# .99 OM TE MATCHEN MET ELKE KLEUR RAL # .99
Schrauben, Madenschrauben und Nylonkomponenten Tornillos, granos y componentes en nylon no barmizado Schroeven, grub schroeven en nylon componenten zijn
sind nicht lackiert - Preis auf Anfrage, mengenabhangig Lotes minimos a convenir niet poedercoated - Minimum aantal overeen te komen
ALUMINIUM Standard: ALUMINIO Estandar: ALUMINIUM Standaard:
ELOXIERT Silber .69 ANODIZADO Plata .69 GEANODISEERD Zilver .69
SATINIERT Dunkel Bronze 67 M MATE Bronce 67 W MAT Brons 67 N
Schwarz .68 W Negro .68 W Zwart .68 H
Champagne .66 @ Champagne .66 Champagne 66 W
(nur fiir selktierte Artikeln) (unicamente en articulos seleccionados) (alleen op geselecteerde artikelen)
LACKIERT  Schwarz 9005 Matt 40 B PINTADO Negro 9005 Mate 40 H GELAKT Zwart 9005 Mat 40 H
Schwarz 9005 Glanzend .26 Negro 9005 Brilo .26 B Zwart 9005 Blinkend 26 B
Weiss 9010 310 Blanco 9010 310 Wit 9010 310
Grau 32 . Gris 32 B Grijs k7N |
Champagne .38 | Champagne .38 | Champagne .38 |
Bronze 39 0 Bronce 39 Brons 39 H
Architectural Bronze .36 W Architectural Bronze .36 W Architectural Bronze 36 B
Medium Bronze .56 W Medium Bronze .56 W Medium Bronze .56 H
Silber 41 Plata 41 Zilver 41
Gold .55 Or .55 Or .55

LRV : Light Reflectance Value
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IT * colori indicativi E N * indicative colors F R * couleurs indicatives
CODICE - CODE MATERIALE FINITURA XX MATERIAL  FINISH XX ¢ MATERIEL  FINITION XXt
2CU. RAME SATINATO .86 COPPER SATIN .86 CUIVRE SATINE 86
;I;Ild ACCIAIO SATINATO + 4R STAINLESS SATIN + 4R ACIER SATINE + 4R
: INOX RAME SATINATO STEEL SATIN COPPER INOXIDABLE :
YOD. + RAME + COPPER + CUIVRE CUIVRE SATINE
PVD. ACCIAIO pyp STRINLESS  BRIGHT ACIER INOX POL|
AlSI 316L  LUCIDO Oro .81 AISI 316L PVD Gold .81 AISI 316L PVD Or .81
3CC. NYLON Di produzione: NYLON Standard: NYLON Standard:
NERO LRV 5 10 W BLACK LRV 5 10 W NOIR LRV 5 10 W
A richiesta: (iotti minimi da concordare) Upon Request: (minimum ot to be agreed) Ala demande: (iots minimum & convenir)
BIANCO LRV 87 01 O WHITE LRV 87 .01 BLANC LRV 87 .01
GRIGIO IRv27 .07 W GREY IRv 27 .07 H GRIS IRv27 .07 W
ROSSO LRV 9 .09 H RED LRV 9 .00 H ROUGE LRV 9 .09 H
STA. ACCIAIO MANIGLIE E MANIGLIONI STAINLESS LEVER HANDLES AND PULL ACIER BEQUILLES ET POIGNEES DE TIRAGE
INOX Di produzione: STEEL gAN(?LES INOXIDABLE Standard: A
SATINATO  Argento 4K tandard: Silver 4K ATINE rgent 4K
AISI3T6L LA IUMNIO Bronzo  .am mm  AISI316L saTN Bronze  am bm AISI316L LAUMNIUM  Bronze  4M mE
+ Nero 4N 'H + +ALUMINIUM  Black AN TH + Noir 4N I'H
ALLUMINIO ALUMINIUM ALUMINIUM
Avrichiesta:  Argento 3K Upon Request:  Silver 3K Ala demande: Argent 3K
LUCIDO Bronzo 3M  H BRIGHT Bronze IV | POLI Bronze 3M H
+ALLUMINIO  Nero 3N H +ALUMINIUM Black 3N H +ALUMINIUM  Noir 3N W
+ HGU. PLACCHE CON SERRATURA PLATE WITH LOCKSET PLAQUES AVEC SERRURE
Di produzione: Standard: Standard:
VERNICIATO Argento 41 POWDER Silver a1 LAQUE Argent 41
Bronzo 39 W COATED Bronze 39 W Bronze 39 N
Nero 40 W Black 40 H Noir 40 B
ITH. ACCIAIO Di produzione: STAINLESS Standard: ACIER Standard:
2MH. INOX VERNICIATO Bianco 31 O STEEL POWDER White 31 O INOXIDABLE LAQUE Blanc .31 O
N Black Noi
2CH. AlSI3teL e 40 B agi3qeL  JOATED PR 40 B psi3t6L o 40 =
+ PELLE PELLE Bianco/ + LEATHER LEATHER White/ + CUIR CUIR Blanc/
Bianco 31 [ White 311 Blanc 31 [
Nero/ Black/ Noir/
+ Nero 40 HN + Black 40 N . Noir 40 EHE
+LEGNO  LEGNO Bianco/ +WOOD WOOD White/ + BOIS BOIS Blanc/
Rovere Bleached Chéne blanc
Sbiancato 31 0 White oak  -31 O blanchi
Nero/ Black/ Noir/
Wenge 40 Wenge .40 N Wenge 40 HN
HGO. ACCIAIO STAINLESS ACIER
INOX SATINATO LRV 53 .44 STEEL SATIN LRV 53 .44 INOX SATINE LRV 53 .44
AISI 316L AISI 316L AISI 316L

LRV : Light Reflectance Value
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D E *indikative farben ES * colores indicativos N L * indicatieve colors
MATERIAL  AUSFUHRUNG XX MATERIAL ACABADO XXt MATERIAAL AFWERKINGEN XX
KUPFER FEIN MATT SATINIERT .86 COBRE MATE .86 KOPER MAT GEBORSTELD .86
EDELSTAHL FEIN MATT SATINIERT + 4R ACERO MATE + AR ROESTVAST MAT GEBORSTELD + 4R
ROSTFREI KUPFER INOXIDABLE COBRE STAAL KOPER
+ KUPFER + COBRE + KOPER
ROSTRRE| VD INOXIDABLE  PVP STAL | AST METPVD
WE 1.4404 BESCHICHTET Gold .81 AISI 316L BRILLO Oro 81 AISI 316L BEHANDELING  Gold 81
NYLON Di produzione: NYLON Standard: NYLON Standard:
SCHWARZ LRV 5 10 H NEGRO LRV 5 10 H ZWART LRV 5 10 W
Auf Anfrage: (preis auf Anfrage, mengenabhéing\gh Bajo pedido: (lotes minimos a convenir) Op aanvraag: (minimum aantal overeen te komen)
WEISS LRV 87 . BLANCO LRV 87 01 O WIT LRV 87 01 O
GRAU LRV 27 .07 B GRIS LRV 27 07 B GRIJS LRV 27 .07 W
ROT LRV 9 .09 H ROJO LRV 9 09 H ROOD LRV 9 09 W
EDELSTAHL TURDRUCKER UND STORGRIFFE ACERO MANILLAS Y MANILLONES ROESTVAST DEURKRUKKEN - DEURGREPEN
ROSTFREI Standard: s INOXIDABLE Estandar: STAAL Standaard:
FEIN MATT ilber 4K MATE Plata 4K MAT Sliver 4K
WERKSTOFF  5uTINIERT ~ Dunkel Bronze /4 o~ AISI 316L +ALUMINIO  Bronce amem  AISI3EL GERORSTELD  Brons aM =l
1.4404 +ALUMINIUM ~ Schwarz AN 'H * Negro ANPE ¢ +ALUMINIUM ~ Zwart 4N FH
+ . ALUMINIO ALUMINIUM .
ALUMINIUM  AufAnfrage: Silber 3K Bajo pedido: Plata 3K Op aanvraag: Sliver 3K
HOCHG ANZ Dunkel Bronze 3\ = BRILLO Bronce 3M | BLINKEND Brons 3M |
POLIERT Schwarz 3N 'H +ALUMINIO  Negro 3N H GEBORSTELD  Zwart 3N H
+ALUMINIUM +ALUMINIUM
TURSHILDER FUR GLASTUREN PLACA CON CERRADURA SCHILD MET SLOT
Standard: Estandar: Standaard:
LACKIERT Silber 41 PINTADO Plata 41 GELAKT Sliver 41
Dunkel Bronze .39 || Bronce 39 B Brons 39 B
Schwarz .40 [ ] Negro 40 B Zwart 40 H
EDELSTAHL Standard: ACERO Estandar: ROESTVAST Standaard:
ROSTFREI LACKIERT Weiss 31 O INOXIDABLE PINTADO Blanco 31 [0 STAAL GELAKT Wit 31 O
h N z
WERKSTOFF Schwarz .40 W Arsi316L earo 40 B arg)316L wart 40 W
1.4404 LEDER Weiss/ + CUERO CUERO Blanco/ + LEDER LEDER wit/
+ LEDER Weiss 31 [ Blanco 31 [ Wit 31 [
Schwarz/ Negro/ Zwart/
. Schwarz 40 HN + Negro 40 HE " Zwart 40 HE
+ MASSIVHOLZ MASSIVHOLZ  weiss/ + MADERA MADERA Blanco/ + HOUT HOUT Wit/
Gebleicht Roble blanco Gebleekte
weike Eiche -31 O blanqueado O witte eik 310
Schwarz/ Negro/ Zwart/
Wenge 40 Wenge 40 Wenge 40 EN
EDELSTAHL ACERO ROESTVAST
ROSTFREI FEIN MATT LRV 53 44 INOXIDABLE MATE LRV 53 .44 STAAL MAT LRV 53 44
WE 1.4404  SATINIERT AISI 316L Alsi316L  CEBORSTELD

LRV : Light Reflectance Value

91



PROGRAMMAIT

MANIGLIONI - PULL HANDLES

FISSAGGI D - FIXINGS D - FIXATIONS D - BEFESTIGUNGEN D - BEVESTIGING D

PROGRAMMA YOD
PROGRAMMA 200Q
PROGRAMMA 200E
PROGRAMMA 200
PROGRAMMA ALUMINUM
PROGRAMMA PBA HOME

ART.
FIX.011.000D. xx  (&25)
FIX.012.000D. xx (@ 30)
FIX.013.000D. xx  (@35)
FIX.014.000D. xx (@ 20)
FIX.016.000D. xx  (@40)

X

X

- SINGOLO PASSANTE PER VETRO

- SINGLE THROUGH FITTING FOR GLASS
- FIXATION SIMPLE TRAVERSANT POUR VERRE

- BEFESTIGUNG EINSEITIG DURCHGEHEND FUR GLASTUREN
- ENKELE DOORGAANDE BEVESTIGING VOOR GLAS

ART.
FIX.510.000D.B2
A= 33 mm

FIX.510.00DL.B2
A= 50 mm

- CONTRAPPOSTO PER LEGNO, PVC, ALLUMINIO A 2-3 CAMERE 5 % P
- BACK TO BACK FITTING FOR WOOD, PVC, 2-3 SECTIONS ALUMINIUM 7
- FIXATION DOUBLE POUR BOIS, PVC, ALUMINIUM 2-3 SECTIONS %
- BEIDSEITIGE BEFESTIGUNG FUR HOLZ, 2-3 KAMMER METALLTUREN UND PVC
- PAARSGEWIJZE BEVESTIGING VOOR HOUT, PVC EN ALUMINIUM

PROFIELEN MET 2-3 KAMERS

ART.
FIX.110.000D. xx

- SINGOLO PASSANTE PER LEGNO, ALLUMINIO, PVC

- SINGLE THROUGH FITTING FOR WOOD, ALUMINIUM, PVC

- FIXATION SIMPLE TRAVERSANT POUR BOIS, ALUMINIUM, PVC

- BEFESTIGUNG EINSEITIG DURCHGEHEND FUR ALLE TURARTEN

- ENKELE DOORGAANDE BEVESTIGING VOOR HOUT, ALUMINIUM EN PVC

ART.
FIX.610.000D.B2

- SINGOLO NON PASSANTE PER PROFILO TUBOLARE

- SINGLE NON THROUGH FITTING FOR TUBULAR PROFILE

- FIXATION SIMPLE NON TRAVERSANT POUR PROFIL TUBULAIRE

- BEFESTIGUNG EINSEITIG UNSICHTBAR FUR 1-KAMMER KUNSTSTOFFTUREN
- ENKELE NIET-DOORGAANDE BEVESTIGING VOOR PROFIELEN

ART.
FIX.210.000D.B2

- SINGOLO NON PASSANTE PER PROFILO TUBOLARE

- SINGLE NON THROUGH FITTING FOR TUBULAR PROFILE

- FIXATION SIMPLE NON TRAVERSANT POUR PROFIL TUBULAIRE

- BEFESTIGUNG EINSEITIG UNSICHTBAR FUR 1-KAMMER KUNSTSTOFFTUREN
- ENKELE NIET-DOORGAANDE BEVESTIGING VOOR PROFIELEN

ART. ~2®
FIX.710.000D.B2 Q@

- CONTRAPPOSTO PER LEGNO, ALLUMINIO, PVC
- BACK TO BACK FITTING FOR WOOD, ALUMINIUM, PVC
- FIXATION DOUBLE POUR BOIS, ALUMINIUM, PVC

- BEIDSEITIGE BEFESTIGUNG FUR ALLE TURARTEN

- PAARSGEWIJZE BEVESTIGING VOOR HOUT, ALUMINIUM EN PVC

ART.
FIX.310.000D.B2

- SINGOLO NON PASSANTE PER LEGNO

- SINGLE NON THROUGH FITTING FOR WOOD

- FIXATION SIMPLE NON TRAVERSANT POUR BOIS

- BEFESTIGUNG EINSEITIG UNSICHTBAR FUR HOLZTUREN
- ENKELE NIET-DOORGAANDE BEVESTIGING VOOR HOUT

o

ART. 8
FIX.810.000D.B2

- CONTRAPPOSTO PER VETRO

- BACK TO BACK FITTING FOR GLASS

- FIXATION DOUBLE POUR VERRE

- BEIDSEITIGE BEFESTIGUNG FUR GLASTUREN
- PAARSGEWIJZE BEVESTIGING VOOR GLAS

ART.
FIX.410.000D.B2
A= 33 mm

FIX.410.00DL.B2
A= 50 mm

- SINGOLO NON PASSANTE PER LEGNO, PVC, ALLUMINIO A 2-3 CAMERE

- SINGLE NON THROUGH FITTING FOR WOOD, PVC, 2-3 SECTIONS ALUMINIUM

- FIXATION SIMPLE NON TRAVERSANT POUR BOIS, PVC, ALUMINIUM 2-3 SECTIONS

- EINZELBEFESTIGUNG FUR 2-3 KAMMER - METALLTUREN

- ENKELE NIET-DOORGAANDE BEVESTIGING VOOR HOUT, PVC EN ALUMINIUM
PROFIELEN MET 2-3 KAMERS

ART. o1
FIX.911.000D. xx (@25) 50
FIX.912.000D. xx (@30) 60
FIX.913.000D. xx (@35) 60
FIX.914.000D. xx (@20) 50

- SINGOLO NON PASSANTE CON ROSETTA PER LEGNO, PVC, ALLUMINIO o \ ®
- SINGLE NON THROUGH FITTING WITH ROSE FOR WOOD, PVC, ALUMINIUM @
- FIXATION SIMPLE NON TRAVERSANT AVEC ROSACE POUR BOIS, PVC, ALUMINIUM

- EINZELBEFESTIGUNG MIT ROSETTEN FUR ALLE TURARTEN

- ENKELE NIET-DOORGAANDE ROZEBEVESTIGING VOOR HOUT, PVC EN ALUMINIUM
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PROGRAMMA 200P

MANIGLIONI - PULL HANDLES

PROGRAMMA 200
PROGRAMMA 200Q

FISSAGGI | - FIXINGS | - FIXATIONS | - BEFESTIGUNGEN | - BEVESTIGING |

ART.
FIX.025.0001. xx

- SINGOLO PASSANTE PER VETRO

- SINGLE THROUGH FITTING FOR GLASS
- FIXATION SIMPLE TRAVERSANT POUR VERRE

- BEFESTIGUNG EINSEITIG DURCHGEHEND FUR GLASTUREN
- ENKELE DOORGAANDE BEVESTIGING VOOR GLAS

ART.
FIX.520.0001.B2
A= 33 mm

FI1X.520.00IL.B2
A= 50 mm

- CONTRAPPOSTO PER LEGNO, PVC, ALLUMINIO A 2-3 CAMERE o
- BACK TO BACK FITTING FOR WOOD, PVC, 2-3 SECTIONS ALUMINIUM \%
- FIXATION DOUBLE POUR BOIS, PVC, ALUMINIUM 2-3 SECTIONS
- BEIDSEITIGE BEFESTIGUNG FUR HOLZ, 2-3 KAMMER METALLTUREN UND PVC
- PAARSGEWIJZE BEVESTIGING VOOR HOUT, PVC EN ALUMINIUM
PROFIELEN MET 2-3 KAMERS

ART.
FI1X.120.0001I. xx

- SINGOLO PASSANTE PER LEGNO, ALLUMINIO, PVC

- SINGLE THROUGH FITTING FOR WOOD, ALUMINIUM, PVC

- FIXATION SIMPLE TRAVERSANT POUR BOIS, ALUMINIUM, PVC

- BEFESTIGUNG EINSEITIG DURCHGEHEND FUR ALLE TURARTEN

- ENKELE DOORGAANDE BEVESTIGING VOOR HOUT, ALUMINIUM EN PVC

ART.
FIX.620.0001.B2

- SINGOLO NON PASSANTE PER PROFILO TUBOLARE

- SINGLE NON THROUGH FITTING FOR TUBULAR PROFILE

- FIXATION SIMPLE NON TRAVERSANT POUR PROFIL TUBULAIRE

- BEFESTIGUNG EINSEITIG UNSICHTBAR FUR 1-KAMMER KUNSTSTOFFTUREN
- ENKELE NIET-DOORGAANDE BEVESTIGING VOOR PROFIELEN

ART.
FIX.220.0001.B2

- SINGOLO NON PASSANTE PER PROFILO TUBOLARE

- SINGLE NON THROUGH FITTING FOR TUBULAR PROFILE

- FIXATION SIMPLE NON TRAVERSANT POUR PROFIL TUBULAIRE

- BEFESTIGUNG EINSEITIG UNSICHTBAR FUR 1-KAMMER KUNSTSTOFFTUREN
- ENKELE NIET-DOORGAANDE BEVESTIGING VOOR PROFIELEN

ART. o
FIX.720.0001.B2 ‘@

- CONTRAPPOSTO PER LEGNO, ALLUMINIO, PVC

- BACK TO BACK FITTING FOR WOOD, ALUMINIUM, PVC

- FIXATION DOUBLE POUR BOIS, ALUMINIUM, PVC

- BEIDSEITIGE BEFESTIGUNG FUR ALLE TURARTEN

- PAARSGEWIJZE BEVESTIGING VOOR HOUT, ALUMINIUM EN PVC

ART.
FIX.320.0001.B2

- SINGOLO NON PASSANTE PER LEGNO

- SINGLE NON THROUGH FITTING FOR WOOD

- FIXATION SIMPLE NON TRAVERSANT POUR BOIS

- BEFESTIGUNG EINSEITIG UNSICHTBAR FUR HOLZTUREN
- ENKELE NIET-DOORGAANDE BEVESTIGING VOOR HOUT

)

ART. o
FIX.820.0001.B2 "
Bo,

- CONTRAPPOSTO PER VETRO

- BACK TO BACK FITTING FOR GLASS

- FIXATION DOUBLE POUR VERRE

- BEIDSEITIGE BEFESTIGUNG FUR GLASTUREN
- PAARSGEWIJZE BEVESTIGING VOOR GLAS

ART.
F1X.420.0001.B2
A= 33 mm

FI1X.420.00IL.B2
A= 50 mm

- SINGOLO NON PASSANTE PER LEGNO, PVC, ALLUMINIO A 2-3 CAMERE

- SINGLE NON THROUGH FITTING FOR WOOD, PVC, 2-3 SECTIONS ALUMINIUM

- FIXATION SIMPLE NON TRAVERSANT POUR BOIS, PVC, ALUMINIUM 2-3 SECTIONS

- EINZELBEFESTIGUNG FUR 2-3 KAMMER - METALLTUREN

- ENKELE NIET-DOORGAANDE BEVESTIGING VOOR HOUT, PVC EN ALUMINIUM
PROFIELEN MET 2-3 KAMERS

ART.
FI1X.925.0001. xx

- FIXATION SIMPLE NON TRAVERSANT AVEC ROSACE POUR BOIS, PVC, ALUMINIUM
- EINZELBEFESTIGUNG MIT ROSETTEN FUR ALLE TURARTEN
- ENKELE NIET-DOORGAANDE ROZEBEVESTIGING VOOR HOUT, PVC EN ALUMINIUM

-C\
\@ \ :
- SINGOLO NON PASSANTE CON ROSETTA PER LEGNO, PVC, ALLUMINIO
- SINGLE NON THROUGH FITTING WITH ROSE FOR WOOD, PVC, ALUMINIUM
9%
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PROGRAMMA M18

MANIGLIONI - PULL HANDLES

FISSAGGI D - FIXINGS D - FIXATIONS D - BEFESTIGUNGEN D - BEVESTIGING D

ART.
FIX.012.000D.10 (9 25 - @ 30)
FIX.013.000D.10 (@ 35)

- SINGOLO PASSANTE PER VETRO

- SINGLE THROUGH FITTING FOR GLASS
- FIXATION SIMPLE TRAVERSANT POUR VERRE

- BEFESTIGUNG EINSEITIG DURCHGEHEND FUR GLASTUREN
- ENKELE DOORGAANDE BEVESTIGING VOOR GLAS

ART.
FIX.510.000D.B2
A= 33 mm

FIX.510.00DL.B2
A= 50 mm

215

- CONTRAPPOSTO PER LEGNO, PVC, ALLUMINIO A 2-3 CAMERE
- BACK TO BACK FITTING FOR WOOD, PVC, 2-3 SECTIONS ALUMINIUM
- FIXATION DOUBLE POUR BOIS, PVC, ALUMINIUM 2-3 SECTIONS
- BEIDSEITIGE BEFESTIGUNG FUR HOLZ, 2-3 KAMMER METALLTUREN UND PVC
- PAARSGEWIJZE BEVESTIGING VOOR HOUT, PVC EN ALUMINIUM

PROFIELEN MET 2-3 KAMERS

ART.
FIX.112.000D.10 (@ 25 - @ 30)
FIX.113.000D.10 (3 35)

- SINGOLO PASSANTE PER LEGNO, ALLUMINIO, PVC

- SINGLE THROUGH FITTING FOR WOOD, ALUMINIUM, PVC

- FIXATION SIMPLE TRAVERSANT POUR BOIS, ALUMINIUM, PVC
- BEFESTIGUNG EINSEITIG DURCHGEHEND FUR ALLE TURARTEN

- ENKELE DOORGAANDE BEVESTIGING VOOR HOUT, ALUMINIUM EN PVC

ART. @9
FIX.610.000D.B2

- SINGOLO NON PASSANTE PER PROFILO TUBOLARE

- SINGLE NON THROUGH FITTING FOR TUBULAR PROFILE

- FIXATION SIMPLE NON TRAVERSANT POUR PROFIL TUBULAIRE

- BEFESTIGUNG EINSEITIG UNSICHTBAR FUR 1-KAMMER KUNSTSTOFFTUREN
- ENKELE NIET-DOORGAANDE BEVESTIGING VOOR PROFIELEN

ART.
FIX.210.000D.B2

- SINGOLO NON PASSANTE PER PROFILO TUBOLARE

- SINGLE NON THROUGH FITTING FOR TUBULAR PROFILE
- FIXATION SIMPLE NON TRAVERSANT POUR PROFIL TUBULAIRE

- BEFESTIGUNG EINSEITIG UNSICHTBAR FUR 1-KAMMER KUNSTSTOFFTUREN
- ENKELE NIET-DOORGAANDE BEVESTIGING VOOR PROFIELEN

ART.
FIX.710.000D.B2

- CONTRAPPOSTO PER LEGNO, ALLUMINIO, PVC
- BACK TO BACK FITTING FOR WOOD, ALUMINIUM, PVC

- FIXATION DOUBLE POUR BOIS, ALUMINIUM, PVC

- BEIDSEITIGE BEFESTIGUNG FUR ALLE TURARTEN

- PAARSGEWIJZE BEVESTIGING VOOR HOUT, ALUMINIUM EN PVC

ART.
FIX.310.000D.B2

- SINGOLO NON PASSANTE PER LEGNO

- SINGLE NON THROUGH FITTING FOR WOOD

- FIXATION SIMPLE NON TRAVERSANT POUR BOIS

- BEFESTIGUNG EINSEITIG UNSICHTBAR FUR HOLZTUREN
- ENKELE NIET-DOORGAANDE BEVESTIGING VOOR HOUT

ART.
FIX.810.000D.B2

- CONTRAPPOSTO PER VETRO

- BACK TO BACK FITTING FOR GLASS
- FIXATION DOUBLE POUR VERRE

- BEIDSEITIGE BEFESTIGUNG FUR GLASTUREN
- PAARSGEWIJZE BEVESTIGING VOOR GLAS

ART.
FIX.410.000D.B2 o
A= 33 mm q [ 2
oo
FIX.410.00DL.B2 Nig
A=50 mm N

- SINGOLO NON PASSANTE PER LEGNO, PVC, ALLUMINIO A 2-3 CAMERE

- SINGLE NON THROUGH FITTING FOR WOOD, PVC, 2-3 SECTIONS ALUMINIUM

- FIXATION SIMPLE NON TRAVERSANT POUR BOIS, PVC, ALUMINIUM 2-3 SECTIONS

- EINZELBEFESTIGUNG FUR 2-3 KAMMER - METALLTUREN

- ENKELE NIET-DOORGAANDE BEVESTIGING VOOR HOUT, PVC EN ALUMINIUM
PROFIELEN MET 2-3 KAMERS

ART. 21
FIX.912.000D.10  (@30) 70
FIX.913.000D.10  (@35) 70

a1
@
- SINGOLO NON PASSANTE CON ROSETTA PER LEGNO, PVC, ALLUMINIO @ ®
- SINGLE NON THROUGH FITTING WITH ROSE FOR WOOD, PVC, ALUMINIUM %
- FIXATION SIMPLE NON TRAVERSANT AVEC ROSACE POUR BOIS, PVC, ALUMINIUM

- EINZELBEFESTIGUNG MIT ROSETTEN FUR ALLE TURARTEN

- ENKELE NIET-DOORGAANDE ROZETBEVESTIGING VOOR HOUT, PVC EN ALUMINIUM

Spessori per protezione vetro in dotazione - Glass protections included - Protections pour verre incluses - Schutzteilen fir Glas im Lieferumfang enthalten - Glasbeschermingsrubbers meegeleverd in de verpakking

94



PROGRAMMA 300

MANIGLIONI - PULL HANDLES

FISSAGGI D - FIXINGS D - FIXATIONS D - BEFESTIGUNGEN D - BEVESTIGING D

ART.
FIX.012.000D. xx  (@30)
FIX.013.000D. xx (& 35)

- SINGOLO PASSANTE PER VETRO

- SINGLE THROUGH FITTING FOR GLASS

- FIXATION SIMPLE TRAVERSANT POUR VERRE

- BEFESTIGUNG EINSEITIG DURCHGEHEND FUR GLASTUREN
- ENKELE DOORGAANDE BEVESTIGING VOOR GLAS

ART.
FI1X.510.000D.B2
A= 33 mm
FIX.510.00DL.B2
A= 50 mm
15
- CONTRAPPOSTO PER LEGNO, PVC, ALLUMINIO A 2-3 CAMERE
- BACK TO BACK FITTING FOR WOOD, PVC, 2-3 SECTIONS ALUMINIUM % °
- FIXATION DOUBLE POUR BOIS, PVC, ALUMINIUM 2-3 SECTIONS
- BEIDSEITIGE BEFESTIGUNG FUR HOLZ, 2-3 KAMMER METALLTUREN UND PVC %

- PAARSGEWIJZE BEVESTIGING VOOR HOUT, PVC EN ALUMINIUM
PROFIELEN MET 2-3 KAMERS

ART.
FIX.112.000D. xx (@ 30) @
FIX.113.000D. xx (O 35)

- SINGOLO PASSANTE PER LEGNO, ALLUMINIO, PVC

- SINGLE THROUGH FITTING FOR WOOD, ALUMINIUM, PVC

- FIXATION SIMPLE TRAVERSANT POUR BOIS, ALUMINIUM, PVC
- BEFESTIGUNG EINSEITIG DURCHGEHEND FUR ALLE TURARTEN

- ENKELE DOORGAANDE BEVESTIGING VOOR HOUT, ALUMINIUM EN PVC

ART.
FIX.610.000D.B2

- SINGOLO NON PASSANTE PER PROFILO TUBOLARE

- SINGLE NON THROUGH FITTING FOR TUBULAR PROFILE

- FIXATION SIMPLE NON TRAVERSANT POUR PROFIL TUBULAIRE

- BEFESTIGUNG EINSEITIG UNSICHTBAR FUR 1-KAMMER KUNSTSTOFFTUREN
- ENKELE NIET-DOORGAANDE BEVESTIGING VOOR PROFIELEN

ART.
FIX.210.000D.B2

- SINGOLO NON PASSANTE PER PROFILO TUBOLARE

- SINGLE NON THROUGH FITTING FOR TUBULAR PROFILE
- FIXATION SIMPLE NON TRAVERSANT POUR PROFIL TUBULAIRE

- BEFESTIGUNG EINSEITIG UNSICHTBAR FUR 1-KAMMER KUNSTSTOFFTUREN
- ENKELE NIET-DOORGAANDE BEVESTIGING VOOR PROFIELEN

ART. 2
FIX.710.000D.B2 f@

- CONTRAPPOSTO PER LEGNO, ALLUMINIO, PVC
- BACK TO BACK FITTING FOR WOOD, ALUMINIUM, PVC

- FIXATION DOUBLE POUR BOIS, ALUMINIUM, PVC

- BEIDSEITIGE BEFESTIGUNG FUR ALLE TURARTEN

- PAARSGEWIJZE BEVESTIGING VOOR HOUT, ALUMINIUM EN PVC

ART.
FIX.310.000D.B2

- SINGOLO NON PASSANTE PER LEGNO

- SINGLE NON THROUGH FITTING FOR WOOD

- FIXATION SIMPLE NON TRAVERSANT POUR BOIS

- BEFESTIGUNG EINSEITIG UNSICHTBAR FUR HOLZTUREN
- ENKELE NIET-DOORGAANDE BEVESTIGING VOOR HOUT

ART.
FIX.810.000D.B2

- CONTRAPPOSTO PER VETRO

- BACK TO BACK FITTING FOR GLASS
- FIXATION DOUBLE POUR VERRE

- BEIDSEITIGE BEFESTIGUNG FUR GLASTUREN
- PAARSGEWIJZE BEVESTIGING VOOR GLAS

ART.
FIX.410.000D.B2
A= 33 mm

FIX.410.00DL.B2
A= 50 mm

- SINGOLO NON PASSANTE PER LEGNO, PVC, ALLUMINIO A 2-3 CAMERE

- SINGLE NON THROUGH FITTING FOR WOOD, PVC, 2-3 SECTIONS ALUMINIUM

- FIXATION SIMPLE NON TRAVERSANT POUR BOIS, PVC, ALUMINIUM 2-3 SECTIONS

- EINZELBEFESTIGUNG FUR 2-3 KAMMER - METALLTUREN

- ENKELE NIET-DOORGAANDE BEVESTIGING VOOR HOUT, PVC EN ALUMINIUM
PROFIELEN MET 2-3 KAMERS

ART. 21
FIX.912.000D.xx (@30) 70
FIX.913.000D.xx (&35) 70

21
- SINGOLO NON PASSANTE CON ROSETTA PER LEGNO, PVC, ALLUMINIO ®
- SINGLE NON THROUGH FITTING WITH ROSE FOR WOOD, PVC, ALUMINIUM
- FIXATION SIMPLE NON TRAVERSANT AVEC ROSACE POUR BOIS, PVC, ALUMINIUM

- EINZELBEFESTIGUNG MIT ROSETTEN FUR ALLE TURARTEN
- ENKELE NIET-DOORGAANDE ROZETBEVESTIGING VOOR HOUT, PVC EN ALUMINIUM
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TECHNICAL INFORMATION AND MAINTENANCE

MATERIALI IMPIEGATI - MATERIALS - MATERIAUX UTILISES - VERWENDETE MATERIALEN -
MATERIALES EMPLEADOS - GEBRUIKTE MATERIALEN

ACCIAIO INOSSIDABILE AISI 316L - STAINLESS STEEL AISI 316L - ACIER INOXIDABLE -AlSI 316L EDELSTAHL ROSTFREI WERKSTOFF
1.4404 - ACERO INOXIDABLE AISI 316L - ROESTVAST STAAL AISI 316L

Chemical compositions of AlSI stainless steel grades

Material - Stainless C% Cr% Ni% Mo%
AISI 430 (1.4016) 0,12 max 14.0-18.0 / /

AIS| 304 (1.4301) 0,08 max 18.0-20.0 8.0-10.5 /

AIS| 316 (1.4401) 0,08 max 16.0-18.0 10.0-14.0 2.00-3.00
AIS 316L (1.4404)* 0,03 max 16.0-18.0 10.0-14.0 2.00-3.00

*Standard PBA

Estimated pit corrosion penetration time - time to penetrate 1 mm (years) by steel type

Location - Stainless Steel Marine Semi_industrial Rural
Stainless Steel AISI 430 (1.4016) N/A 85 250
Stainless Steel AISI 304 (1.4301) 145 135 770
Stainless Steel AISI 316 (1.4401) 260 525 1200

Source: The British Stainless Steel Association (BSSA)

CERTIFICAZIONE MATERIALE - MATERIAL CERTIFICATION - CERTIFICATION DU MATéRIEL - ZURTIFIZIERUNG DES MATERIALS CERTIFICACION DEL MATERIAL
- CERTIFIERING VAN HET NATERIAAL

L’acciaio usato da pba, acciaio inossidabile AISI 316L (1), garantisce il massimo grado di resistenza alla corrosione: normativa di riferimento UNI EN 1670; certificazione
ottenuta dopo test di corrosione in nebbia salina secondo UNI ISO 9227.
(1) X2CrNiMo 17-12-2 secondo designazione EN 10088-3

The AISI 316L stainless steel (1) steel used by pba, meets the requirements of UNI EN 1670, the ultimate quality standard for ensuring resistance to corrosion.
Pba has been awarded a certificate for successfully salt spray testing the stainless steel in accordance with UNI ISO 9227.
(1) X2CrNiMo 17-12-2 as per EN 10088-3

L’acier utilisé par pba, acier inoxidable AISI 316L (1), garantit le degré maximum de résistance a la corrosion: norme de référence UNI EN 1670; certification obtenue aprés
un essai de corrosion par exposition a un brouillard salin conformément a UNI ISO 9227.
(1) X2CrNiMo 17-12-2 conforme a la désignation EN 10088-3

Der pba Edelstahl rostfrei Werkstoff 1.4404 (1) ist korrosionsbesténdig (die hochste Stufe in Bezug auf die Norm UNI EN 1670). Die Zertifizierung wurde nach erfolgreich
bestandenen Korrosionstests in Salznebel gemaR UNI ISO 9227 ausgestellt.
(1) X2CrNiMo 17-12-2 gemaR EN 10088-3

El acero utilizado por pba, acero inoxidable AISI 316L (1), garantiza el grado méaximo de resistencia a la corrosion: Normativa UNI EN 1670; certificacion obtenida después
de una prueba de resistencia contra corrosion en atmdsfera de neblinas salinas segun los estandares UNI ISO 9227.
(1) X2CrNiMo 17-12-2 como en EN 10088-3

Labotests hebben aangetoond dat pba deurkrukken van de serie 400-SS in roestvast staal AISI 316L (1) een uitermate hoge roestweerstand garanderen (graad 4 - de hoogst
bereikbare graad voor de Europese norm UNI EN 1670). Het certificaat wordt toegekend na weerstandstests in de zoutnevels, uitgevoerd volgens de normering UNI ISO 9227.
(1) X2CrNiMo 17-12-2 volgens de norm EN 10088-3

ALLUMINIO - ALUMINIUM - ALUMINIUM - ALLUMINIUM - ALUMINIO - ALUMINIUM

Lega utilizzata di alluminio: 6060 Alluminium - Legierungen: 6060

Trattamento superficiale: ossidazione anodica spessore 8-10 ym Oberflachenbehandlung: anodische Oxydation 8-10 um
Stato metallurgico: T5 Werkstoffzustande: T5

Aluminium alloy employed in the manufacture of these products: 6060 Aleacion de aluminio utilizada: 6060

Surface treatment: anodic oxidation at a thickness of 8-10 pm Tratamiento superficial: oxidacion anddica, grosor 8-10 pm
Temper: T5 Estados de tratamiento: T5

Alliage d’ aluminium utilise: 6060 Gebruikte aluminiumlegering 6060

Traitement de surface: oxydation anodique, épaisseur 8-10 um Oppervlaktebehandeling: anode-oxidatie dikte 8-10 ym
Etats métallurgiques: T5 Toestandsaanduidingen: T5
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TECHNICAL INFORMATION AND MAINTENANCE

POLIAMMIDE 6 - POLYAMIDE 6 - POLYAMIDE 6 - POLYAMID 6 - POLIAMIDA 6 - POLYAMIDE 6

Resina termoplastica (Poliammide 6).
Alta resistenza meccanica.
Tenacita agli urti.

Thermoplastisches Kunststoff (Polyamid 6):

Hohe mechanische Widerstandsfahigkeit.

Unzerstorbar gegeniber Uiblichen Schlagbeanspruchungen.

Resistenza ad usura e abrasione. Widerstandsfahigkeit gegen Verschleiss und Abnutzung durch Reibung.
Classificata come autoestinguente di categoria UL 94V-2. Selbstverldschend in der Kategorie UL 94 V-2 klassifiziert.

E non emana gas tossici. Es entstehen keine toxischen Gase.

e o o o o
e o o o o

Thermoplastic resin (Polyamide 6).
High mechanical resistance.
Tenacity.

Resina de termoplastico (Poliamida 6).

Alta resistencia mecanica.

Resistencia contra impactos.

Resistance to wear and abrasion. Resistencia a desgaste y abrasion.

Classified as self-extinguishable into category UL 94V-2. Clasificada como auto-extinguible de clase UL 94V-2.
It does not generate toxic gases. Y no emana gas toxicos.

e o o o o
e o o o o

Résine thermoplastique (Polyamide 6).

Résistance mécanique élevée.

Grande résistance aux chocs.

Résistance a 'usure et a I'abrasion.

Classée comme auto-extinguible de catégorie UL 94V-2.
Ne libere pas de gaz toxiques.

POLYAMIDE 6 (thermoplastische kunststof)

Hoge mechanische weerstand stootvast
Gebruiksvriendelijk en onderhoudsvriendelijk
Geklasseerd als zelfdovend onder categorie UL94V-S

e o o o o
e o o o

PULIZIA - MAINTENANCE - NETTOYAGE - REINIGINGSAANWIJZINGEN - LIMPIEZA - ONDERHOUD

AVVERTENZE, PULIZIA E MANUTENZIONE

Possibili imperfezioni e/o diversita nella forma, nelle finiture e nei materiali sono da attribuire alle tecnologie utilizzate e/o alle attivita manuali svolte per la realizzazione dei
prodotti. In particolare per le finiture verniciate, anodizzate e con trattamento PVD, sono da ritenersi normali delle leggere tolleranze cromatiche e/o I'eventuale presenza di
piccoli fori necessari alle operazioni di finitura. Per i prodotti con inserti in legno o pelle & possibile riscontrare delle differenze cromatiche pill 0 meno evidenti trattandosi di
materiali naturali. Nei casi di inosservanza delle istruzioni di assemblaggio e montaggio, un uso improprio (es: aggancio con uncini ), danni causati da oggetti appuntiti e/o
taglienti, un utilizzo non corretto (es: mancanza del fermaporte), una manutenzione non adeguata (es: utilizzo di prodotti per la pulizia abrasivi e aggressivi o alcool, anziché di
sapone neutro), I'utilizzo su porte in luoghi di passaggio molto intenso, possono causare rotture, graffi, ammaccamenti o danni che possono ledere la superficie protettiva dei
prodotti, esponendoli alla possibilita di corrosione e graffiatura, per le quali si declina ogni responsabilita.

WARNINGS, CLEANING AND MAINTENANCE

Any imperfections and/or differences in the shape, finishes and materials can be attributed to the automated and/or manual operations required in the production process.
Especially for finishings like powder coating, anodizing and PVD treatment, slight chromatic tolerances are to be considered normal as long as the possible presence of small
holes that are necessary to complete the finishing process.

For products with wood or leather inserts, it is possible to find evident chromatic differences as they are natural materials. Failing to comply with the instructions, improper use
(e.g. using as a hanger), damage caused by blunt and/or sharp objects, lack of care in use (i.e. not using a suitable door stop), improper maintenance (e.g. cleaning with polishing
products that are abrasive or contain alcohol, instead of neutral soap), intense use (e.g. the operation on doors with a very high frequency of use), can cause scratches, dents
or wear and attack the protective layer applied to the products with corrosive results, for which we assume no responsibility.

AVVERTISSEMENTS, NETTOYAGE ET ENTRETIEN

Toute éventuelle imperfection et/ou différence au niveau de forme,de finitions et des matériaux doit étre attribuée a la technologie et/ou aux opérations nécessaires a la fabrication
de ces produits. En particulier pour les finitions laquées, anodisées ou avec un traitement PVD , Iégéres tolérances chromatiques se considérent normales ainsi que de petits
trous qui sont nécessaires pour le proces lié a la finition. Pour les produits avec des inserts en bois ou en cuir, il est possible de trouver des différences chromatiques évidentes
car il s’agit de matériaux naturels. Une utilisation non correcte (ex.accrochage pour cintres), des dommages causés par des objets pointus , un manque de soin dans I'utilisation
(ex: non application du butoir de la porte), un entretien incorrect (ex: nettoyage avec des

produits corrosifs ,abrasifs ou de 'alcool au lieu de savon neutre), un usage “stressant” ( ex: application sur des portes a passage trés intense) peuvent provoquer des ruptures,
des bosses, des dommages ou,quand méme, détériorer la couche de protection appliquée sur les produits, ce qui entraine des effets corrosifs et inesthétiques pour lesquels
on décline toute responsabilité.

HINWEIS, REINIGUNG UND WARTUNG

Etwaige Mangel und/oder Unterschiede in Form, Oberflachen und Materialien sind auf die Technologie und / oder auf manuell auszufiihrende Oberflachenbearbeitungen
zuritickzufiihren. Insbesondere bei Bearbeitungen wie Lackierung, Eloxierung oder PVD Beschichtung sind leichte Farbtoleranzen als normal anzusehen. Das mégliche
Vorhandensein von kleinen Lochern, die fur die Endbearbeitung erforderlich sind, ist als normal anzusehen. Bei Produkten mit Holz- oder Ledereinséatzen lassen sich deutliche
Farbunterschiede feststellen, da es sich um natiirliche Materialien handelt. Die Nichteinhaltung der Montageanweisungen, der unsachgemafe Gebrauch (z. B. Halterung fir
Kleiderbtigel), die Beschadigung durch stumpfe und / oder scharfe Gegenstande, ein unachtsamer Gebrauch (z. B. es werden keine Tirstopper verwendet), eine unsachgemafle
Wartung (z. B. Reinigung mit Poliermitteln, scheuernden oder alkoholhaltigen Mitteln anstatt der Reinigung mit neutraler Seife) und ein intensiver Gebrauch (z.B. Verwendung
bei Tlren mit intensiven Durchgang) kénnen Kratzer, Dellen, Briiche oder jeglichen anderen Verschlei, die die vorhandene Schutzschicht angreifen kénnen, verursachen,
wodurch Korrosion und / oder hassliche Flecken entstehen konnen. In diesen Féllen haftet der Hersteller nicht.
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